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Введение 

 
Система тическа я ра б ота  на д словом, его зна чением и употреб лением в 

речи – ва ж нейшее и непременное условие освоения  лексического б ога тства  
русского языка , понима ния  системности лексического уровня и связи 
иера рхически орга низова нных единиц языка . 

И зучение лексики приоб рета ет все б ольшее зна чение в практике 
препода ва ния  языка  в школе и вузе, поскольку слово ка к основна я, центра льна я  
единица  языка  ха ра ктеризуется « непосредственной об ра щ енностью  к явлениям 
действительности» (Д .Н .Ш мелев) и ока зыва ет непосредственное воздействие 
не только на  восприятие этой действительности, отношение к ней, но и 
формирует, детерминирует многие внеязыковые явления и процессы.  

Ва ж нейша я за да ча  об учения языку – формирова ние на выка  а деква тного 
восприятия, интерпрета ции и соста вления текста  – не мож ет б ыть решена  б ез 
умения  дифференцирова ть лексические единицы, б ез зна ния лексической 
ха ра ктеристики ра зличных групп слов. П редста вленное учеб но-методическое 
пособ ие, предна зна ченное для студентов-филологов, призва но помочь 
уча щ имся на учиться  самостоятельному а на лизу слова  в его многооб ра зных и 
ра зносторонних связях, а  та кж е определять особ енности словоупотреб ления в 
условиях контекста , выявлять конституирую щ ую  функцию  слова  в текста х 
ра зной стилистической прина длеж ности. 

В пособ ии содерж а тся  теоретические сведения, позволяю щ ие 
сформирова ть предста вление о лексическом соста ве языка  как системе, о слове 
как иера рхически устроенной единице, выступа ю щ ей в ра зных функциях, о 
ра зличных видах многозна чности, о принципа х выделения  ра зличных 
тема тических и лексико-сема нтических групп слов и их стилистической 
дифференциа ции. 

У пра ж нения , предста вленные в пособ ии, долж ны об еспечить умение 
самостоятельно а на лизирова ть лексические явления . И х выполнение треб ует 
использова ния ра зличных слова рей, список и ха рактеристика  которых та кж е 
предста влена  в пособ ии. 

 
Л ексикология (lexikos – относящ ийся  к слову, logos – учение) изуча ет 

лексический соста в языка  в следую щ их а спекта х:  
1) об щ а я теория слова  (проб лема  определения слова , выделения слова , 

сема нтическа я  структура  слова ; функции слова  в языке и речи); 
2) структура  слова рного соста ва : системные отношения  в лексике 

(лексико-сема нтические группы, лексико-сема нтические поля, тема тические 
группы и т.д.) 

3) лексика  с точки зрения происхож дения; 
4) лексика  с точки зрения а ктивного и пассивного соста ва ; 
5) лексика  с точки зрения сфер употреб ления ; 
6) лексика  с точки зрения  стилистической прина длеж ности и 

эмоциона льно-экспрессивной окра ски; 
7) пути пополнения лексического соста ва  языка ; 
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8) лексика  с точки зрения воздействия (суггестии). 
О соб ыми дисциплинами являю тся  историческая лексикология, 

сопоставительная лексикология, прикладная лексикология, сферы 
применения которой – лексикогра фия, перевод, лингвопеда гогика , культура  
речи. 

Лексикология  за нима ет особ енное место среди других ра зделов на уки о 
языке. Ва ж нейшим ра зделом лексикологии является  сем асиология, то есть 
на ука  о смысловом содерж а нии слова . Семасиология  исследует соотнесение 
слова  с выра ж а емым им п о н ят и ем  (си гн и ф и кат ом ) и об озна ча емым в речи 
об ъ ект ом  (ден от ат ом ). 

Счита ется, что слово – это « минима льна я самостоятельна я  единица , 
имею щ а я соб ственное зна чение» (Д .Н .Ш мелев). 

У ровень слов тра диционно противопоста вляется  уровню  фонем 
(минима льные смыслооб ра зую щ ие единицы).  

Т а ким об ра зом, фонология  и лексикология ока зыва ю тся  в б олее тесных 
отношениях, чем мож но предполож ить. Фонология  и лексикология  связа ны 
тем, что действие всех фонетических за конов осущ ествляется в рамка х слова . 
Кроме того, та ка я  фонетическа я  единица , как уда рение, ока зыва ется  
конституирую щ им призна ком слова  (Приехал  б ы к вам , да доро�га дорога�. Ж и ву 
в М оскве: п лачу � и  п ла�чу). 

С точки зрения  фонетики слово мож ет б ыть определено ка к единица  языка , 
в рамках которой осущ ествляется  действие фонетических за конов.  

Слово – слож на я единица  по своему строению . Э та  определенна я  
структура  мож ет изуча ться с точки зрения  того, ка к оно об ра зова но. Слово 
мож ет изуча ться в словооб ра зова нии (с точки зрения  его морфемного соста ва  и 
способ а  об ра зова ния). 

Ка ж дое слово прина длеж ит к ка кому-либ о кла ссу. В грамма тике 
(морфологии) выявляю тся ка тегориа льные зна чения классов слов,  и эти 
зна чения входят в ядро сема нтики отдельного слова  (архи семы и ги п ерсемы). 

В сочета ниях слов об на руж ива ю тся  синта ксические а спекты слов, те 
функции, которые они выполняю т, ста новясь членами предлож ения. 

Лексикология  в русистике за нима ет особ ое место. Ка к особ ый ра здел 
языкозна ния она  получила  этот ста тус и ра звитие именно в отечественной 
на уке.  О сновы б ыли за лож ены М .В.Ломоносовым, который исследова л 
стилистическую  дифференциа цию  лексики, ха ра ктер исторических изменений 
в лексике и сдела л выводы об  устойчивости основного слова рного фонда  языка . 

В XIX веке проб лемами лексикологии за нима лись А .Х .Востоков, 
И .И .Срезневский, Я .К.Грот, А .И .Соб олевский,  особ о следует отметить имена  
В.И .Д а ля и А .А .П отеб ни. А .А .П отеб ня по сути ра зра б ота л теорию  слова , созда л 
учение о внутренней форме слова , исследова л глуб око и всесторонне проб лемы 
сема нтических связей слов, их многозна чности  и изменчивости зна чений. 

В XX веке проб лемы слова  получили освещ ение в ра б ота х Л.В.Щ ерб ы, 
Б.А .Ла рина , В.В.Виногра дова  (« Лексикология и лексикогра фия»), Ф.П .Филина  
(« И стоки и судьб ы литера турного языка »), С.И .О ж егова , О .С.А хма новой, 
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Д .Н .Ш мелева , Н .М .Ш а нского, З.Д .П оповой, И .Я .Ч ернухиной, 
М .М .М а ковского, Ю .Н .Ка ра улова  и др.  

В современной лингвистике слово определяется следую щ им об ра зом:  
« Слово – основна я  структурно-сема нтическа я  единица  языка , служ а щ а я  для  
именова ния  предметов и их свойств, явлений, отношений действительности, 
об ла да ю щ а я  совокупностью  сема нтических, фонетических и грамма тических 
признаков, специфичных для ка ж дого языка » (БЭ С: Я зыкозна ние. – М ., 1998). 
Д .Н .Ш мелев определяет слово так: « Слово – это единица  на именова ния , 
ха ра ктеризую щ а яся  цельнооформленностью  (фонетической и грамма тической) 
и идиома тичностью ». 

О сновные признаки слова : ф он ет и ческая оф орм лен н ост ь , еди н ст во  
звучан и я и  зн ачен и я, н едвуударн ост ь , семан т и ческая вален т н ост ь , лекси ко-
граммат и ческая соот н есен н ост ь , н еп рон и ц аемост ь , и ди омат и чн ост ь .  

 
С ем асиология. Л ексическое значение. М ногозначность 

 
Л ексич еско е зн а ч ен ие – это соотнесенность об ра за  звуковой об олочки 

слова  с об ра зом предмета  или явления действительности при едином 
об щ ена родном понима нии этой соотнесенности. 

Лексическое зна чение – это единство языкового и неязыкового 
содерж а ния . В нем отра ж а ется  об ъективна я действительность и внутренние 
связи языковой системы. В результа те этого выделяю т ра зличные типы 
лексических зна чений слова : зна чения мотивирова нные и немотивирова нные; 
прямые и переносные; своб одные и связа нные. 

П рям ы е (основные, исходные) зна чения возника ю т при наименова нии 
предмета , явления , ка чества , свойства , действия и т.д.  

П ерен о сн ы е – сема нтически-производные, неосновные, вторичные 
зна чения слова , которые возника ю т на  основе а ссоциа тивных связей, 
появляю щ ихся в созна нии человека .  

Упраж нение 1. О пределите типы  лексических значений  слов. 
КЛЮ Ч: клю ч  к сердцам лю дей, га ечный клю ч, скрипичный клю ч, клю ч от 

ква ртиры, клю ч к шифру; 
М О Р Е : море света , золотое море рж и, ра скинулось море широко; 
БО ЛЕ ЗН Е Н Н Ы Й : б олезненный человек, б олезненное прикосновение, 

б олезненное лю б опытство; 
БЛЕСК: б леск на ряда , б леск молнии, б леск та ла нта ; 
ДАВЛЕН И Е: высокое да вление, да вление па ра , экономическое да вление, 

ока за ть да вление; 
Ж ЕЛЕЗН Ы Й : ж елезна я хва тка , ж елезное здоровье, ж елезна я  логика , 

ж елезный лязг. 
 
П ри ха ра ктеристике своб одных и связа нных зна чений учитыва ется способ  

проявления зна чения в самом языке. Тип лексического зна чения за висит от 
условий его реа лиза ции. С во бо дн ы ми являю тся зна чения , которые могут б ыть 
реа лизова ны б ез огра ничений в лю б ом логически допустимом контексте. 
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С вяза н н ы е, несвоб одные зна чения реа лизую тся только в определенных, 
специа льных, огра ниченных контекста х. Р еа лиза ция связа нных зна чений 
за висит от трех условий: 1) лексического окруж ения слова , 2) синта ксической 
функции слова , 3) грамма тической сочета емости слова . В соответствии с этими 
условиями выделяю тся три типа  связа нных лексических зна чений: 
ф разеологи чески  связан н ые, си н т акси чески  об условлен н ые и  кон ст рукт ивн о  
об условлен н ые. 

Фра зеологически связа нные – зна чения, которые проявляю тся только в тех 
случа ях, когда  слово употреб ляется со строго определенным, замкнутым 
кругом других слов. Э тот тип зна чений сущ ествует только в устойчивых 
сочета ниях: б езысходн ая (только: т оска, груст ь , п ечал ь ), ворон ой (только: 
кон ь , ж еребен ок, лош адь ). 

Синтаксически об условленные зна чения проявляю тся у слов, когда  они 
выполняю т определенную  синта ксическую  функцию , являю тся  предика том или 
об ра щ ением (змея « кова рный, хитрый, злой человек» - это зна чение 
реа лизуется  в том случа е, когда  слово змея выполняет  функцию  ска зуемого: 
« Н е человек – змея!»).  

Конструктивно об условленные – это зна чения, реа лиза ция  которых за висит 
от грамма тических форм соседних слов, то есть от конструкции, в которой 
на ходится слово: зна чение « б ольшое количество» у слова  м оре  реа лизуется  
только в конструкции « море + сущ ествительное в форме Р од.п. мн.ч.» (м оре 
улыб ок, море ц вет ов). 

Упраж нение 2. О пределите, где значение выделенного слова является 
фразеологически связанны м , синтаксически обусловленны м , 
конструктивно обусловленны м , свободны м . 

Полож и т ь ся н а друга , т рескучи й мороз, он на ша  оп ора, оп ора моста , 
п ерочи н н ый нож , н аб лю дат ь  за ра б отой, кари е гла за , он у на с голова, корен ь  
дерева , корен ь  зла , ж гучая б рю нетка , невеста  – ан гел , заклят ый вра г, б орода  
веером ,  не реб енок, а  золот о . 

Зна чения , выявляю щ иеся в слове только в результа те соотношения  с 
прямым зна чением опорного слова  соответствую щ его синонимического ряда , 
на зыва ю тся  экспрессивно-синоним ическим и (например, зна чение сова  уст а 
выявляется  только при сопоста влении со словом губ ы; уст а – книж но-
поэтический синоним к слову губ ы; у слова  уст а экспрессивно-
синонимическое зна чение). 

Упраж нение 3. О пределите, где значение выделенного слова является 
фразеологически связанны м , синтаксически ограниченны м , 
конструктивно обусловленны м , экспрессивно-синоним ическим . 

И звестный зодчи й, уверен н ост ь  в успехе, кромеш н ый а д, закадычн ый друг, 
в та нца х он медведь , б огат ст во  оттенков, разоб рат ь ся в теории, ворон ой конь, 
п реклон н ый возра ст, ст рун ы души, с виду он орел , вт ян ут ь ся в учеб у, 
щ екот ли вый вопрос, п ечали т ь ся о б ылом, п лакучая ива , Н а та ша  – хитра я л и са. 

В за висимости от признака , полож енного в основу переноса  на зва ния с 
одного предмета  на  другой, ра злича ю т следую щ ие способ ы переноса  зна чений:  

– на  основе мета форы, 
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– на  основе метонимии, 
– на  основе синекдохи, 
– на  основе сходства  функций. 
М ет а ф о рич еские зн а ч ен ия возника ю т в результа те переноса  

на именова ний с одного предмета  на  другой по сходству каких-либ о признаков 
(формы, цвета  и т.д.): яб локо  – плод, глазное яб локо . 

М ет о н имич еские зн а ч ен ия возника ю т в результа те переноса  
на именова ний с одного предмета  на  другой по их смеж ности, по временным и 
простра нственным связям: ауди т ори я – « помещ ение» и « слуша тели, 
на ходящ иеся  в этом помещ ении». 

Син екдо ха  – замена  наименова ния того или иного предмета  
на именова нием его ча сти: л и ц о  – « ча сть человека » и « сам человек». 

П ерен о сы  по  схо дст ву фун кций возника ю т тогда , когда  предметы 
выполняю т одина ковые функции: дворн и к – « человек, уб ира ю щ ий двор», и 
« стеклоочиститель на  а втомоб иле». 

Упраж нение 4. О пределите значения слов: прям ое или переносное 
(м етафорическое, м етоним ическое, на основе функционального переноса). 

Больша я  вол н а, вол н а гнева , въ езд в город, город об оронялся от врагов, а  
город подума л… , п от олок скорости, поб елить п от олок, сли вки  об щ ества , 
техника  письма  п ером , ф аб ри ка выдвинула  предста вителей, сочи н ен и е текста  
для рекламы, школьные сочи н ен и я, п ол и ф о н и чески й рома н, п рям ой ответ, вход в 
метро, вход б еспла тный, ка та лог а нтичного ст екла, хвост  поезда , холодн ый 
прием, всю  т арелку съел, переб ить все т арелки , нестись ст релой, проверить 
и зл ож ен и я, подроб ное и зл ож ен и е текста , прочита ть текст и злож ен и я, окн о  в 
ра списа нии, ста ринное сереб ро , сереб ро  на  виска х, выста вка  сереб ра, доб ыча  
сереб ра, сердечный клап ан , клап ан  первого котла , время т ороп и т ся, п ож ар в 
душе, п ож ар ра згора ется, экра низа ция Чехова, повесть Чехова. 

Упраж нение 5. О пределите типы  переносного значения слов: 
м етафора, м етоним ия, синекдоха. 

Н е хва та ет ра б очих рук, уколот ь  самолю б ие, хвост  кометы, красн ая 
коф т очка, подож дите!, разж ечь  стра сти, на  площ а дь высыпа ли б лузы, ки слое 
на строение, в сердце Р оссии, он – светла я  голова, вста ть: суд идет!, золот ые 
руки, космат ое солнце, ком и сси я поста новила , мягки й человек, чайн и к вскипел, 
ц еп ь  ра ссуж дений, перва я скри п ка оркестра , влиятельное л и ц о , выпить ст акан  
молока , лишний рот  в семье, после каф е пошли гулять, кол ь ц о  са дов, 
отча янна я голова, зам ораж и ван и е цен, весь ф акул ь т ет  присутствова л, черн ые 
дни, кост ер ряб ины, ун иверси т ет  об ъ явил на б ор, музей ф арф ора, заря ж изни, 
б росат ь  слова , втора я  ракет ка мира , первый раун д переговоров, зал  
а плодирова л. 

Упраж нение 6. Н азовите случаи, в которы х м етафоры  утратили 
образность, сохраняю т образность, являю тся индивидуально-авторским и. 

Н еверный гла з, море смеялось, ушко иголки, горечь об ид, огонь губ , 
корень слова , стра на  б ерезового ситца , б ерезы б елые кипят, ча сы идут, 
б исерный почерк, револьверный лай, на дерга ть цита т, б лизка я подруга , б ег 
времени, весь как есть искуса н злоб ой, а лма зные б рызги, дым волос на д 
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пож а рами гла з, дож дь прошел, солнце са дилось, гла за  стра ниц, уста лые капли 
пота , дремлет дорога , шепчется листва . 

 
Я вления полисем ии и ом оним ии в русском  язы ке 

 
Слова -на зва ния могут б ыть либ о однозна чными (моносема нтичными), 

либ о многозна чными (полисема нтичными). О б ычно в полисема нтичном слове 
ра злича ю т первичные и вторичные (производные) зна чения . П ервичные – 
прямые, вторичные – производные. П ри полисемии зна чения  слова  
об ъединяю тся друг с другом на личием осозна ва емой связи меж ду ними. П ри 
омонимии зна чения ра зличных слов, совпа да ю щ их меж ду соб ой по внешнему 
об лику, никак не связа ны друг с другом. 

Ом о н им ы  (греч.homos – « одинаковый», onima – « имя») – слова , которые 
совпа да ю т как в звуча нии, та к и в на писа нии во всех или в ряде присущ их им 
грамма тических форма х, но имею т совершенно ра зличные зна чения. 

О монимия  мож ет б ыть п о л н ой или част и чн ой. П о л н а я омонимия имеет 
место при совпа дении всех структурных форм ра зличных слов ка к на  письме, 
так и в произношении (коса деви чь я – коса п есчан ая).  Ч а ст ич н а я омонимия 
предполага ет: а ) совпа дение ча сти структурных форм ра зличных слов (лечу от 
лет ет ь  и лечи т ь ), ина че их на зыва ю т о м о ф о рм а ми; б ) совпа дение ча сти 
структурных форм в произношении, что приводит к появлению  о м о ф о н о в (орел  
– птица , О рел  – на зва ние города ); в) совпа дение ча сти структурных форм на  
письме, что является причиной появления о м о гра ф о в (дорога – 
сущ ествительное ж енского рода , дорога – кра ткое прилага тельное от дорогая). 

О моформы иногда  на зыва ю т грамма тическими, или морфологическими, 
омонимами, омогра фы – гра фическими омонимами, омофоны – фонетическими 
омонимами. 

Упраж нение 7. О пределите, как проявляется лексическая ом оним ия в 
указанны х парах слов: ом оним ы  полны е или частичны е (ом оформ ы , 
ом ографы , ом офоны ). 

П лита  (б етонна я) – плита  (га зова я), ири�с (конфеты) – и�рис (вид ниток), 
грипп – гриб , об ра з (вид, об лик) – об ра з (икона ), вож у (возить) – вож у (водить), 
мир (спокойствие) – мир (вселенна я), на речие (ча сть речи) – на речие 
(совокупность местных говоров), труд – трут (фитиль), а тла с (сб орник 
геогра фических ка рт) – а тла с (ма териа л), простой (неслож ный) – простой 
(вынуж денное б ездействие), склоняться  (изменяться  по па деж ам) – склоняться  
(на гиб а ться), лайка  (соб а ка ) – лайка  (сорт мягкой кож и), тушить (прекра щ а ть 
горение) – тушить (ва рить на  медленном огне), се�ло (глагол) – село� 
(сущ ествительное), дог (соб а ка ) – док (портовое сооруж ение), ла ва  
(минера льна я вулка ническа я масса ) – ла ва  (за б ой в ша хте), пила  
(сущ ествительное) – пила  (глагол), пломб ир (морож еное) – пломб ир 
(приспособ ление для пломб ), сушка  (от сушить) – сушка  (ма ленька я б а ра нка ), 
нота  (музыка льный звук) – нота  (диплома тическое об ра щ ение), лучок 
(деревянна я ча сть смычка ) – лучок (от лук – ра стение). 
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Упраж нение 8. В  предлож ениях найдите слова, которы е м огут 

вступать в ом оним ические отнош ения, подберите к ним  ом оним ы , 
определите их разновидность и значение. 

1. Кроме того, что клеток и связей много, одни и те ж е клетки и клеточные 
скопления…  реа льно или потенциа льно полифункциона льны (Н .Бехтерева ). 

2. – П оскольку вина  за  а втоб ус лежит на  мне, то, мож ет б ыть, ра зрешите 
ва с проводить? (В.Солоухин). 

3. – …  Я  там – официа нтка …  Сменщ ицу…  зовут Т ама рой. Е сли что 
на ка ж ете, она  мне переда ст (В.Солоухин). 

4. Е й хотелось доб а вить для ка ламб ура : « Р а зве уж  та к мучительно 
смотреть на  ма ня с девяти до семна дца ти?» – но вовремя спохва тила сь, что 
острота  получила сь б ы дешевенька я и пошленька я (В Солоухин). 

5. …  Т ело истоскова лось по солонова тому йодистому ветерку, по …  той 
неизъяснимой б а рха тной ла ске, которую  умеет да рить только одна  морска я  
вода  (В.Солоухин).  

6. – За  компа нию  на  ка тере – спасиб о. У тешили вы меня этим ра сска зом о 
девочке (К.П а устовский). 

7. И ногда  после ра зъезда  гостей дети слыша ли у дверей своей спа льни 
осторож ные шаги отца  (В. и Е . Дмитриевские). 

8. Т ри столб а  – на  ка ж дом по лампочке – ж идко освещ а ли круг ша гов в 
пятьдесят, а  такж е дверь сельмага  с тремя  замками (В.Солоухин). 

9. М етр Ста нисла вский не счита л за зорным преоб ра зиться в фокусника  и 
виртуозно снима л у а ссистирова вшего его па ртнера  сорочку, оста вив 
неприкосновенным пидж а к (В. и Е . Дмитриевские). 

10. Н екра сивость её стушева ла сь и отошла  на  за дний пла н. … Гла за  словно 
смотровые отверстия  в некий сосуд,  котором горит ровный синий огонь…  
О гонь души (В.Солоухин). 

11. М а рша л этот б ыл ещ е молод (К.П а устовский). 
12. Большинство лю дей не горю ет вечно, особ енно если есть на деж да  

(Н .Бехтерева ). 
13. – … Все-таки я еду в М оскву? Ка питуляция и сда ча  на  милость? 

(К.П а устовский). 
14. О сенью  на чина ла сь особ енна я  пора  (В.Солоухин). 
15. – Ты на пра сно волнуешься , моя  крошка , – недовольно протянул 

молодой а ктер и повторил: – М оя прелестна я  крошка  (К.П а устовский). 
         Упраж нение 9. Установите, являю тся ли вы деленны е в 

предлож ениях слова по отнош ению  к указанном у слову м ногозначны м и 
или ом оним ичны м и, подберите к ним  синоним ы  или производные слова. В  
случаях затруднений обращ айтесь к толковы м  словарям . 

1. Я ЗЫ К. О дна ко я-то зна л, что мой язык ни за  что не повернется, чтоб ы и 
впра вду в виде милостыни попросить кусок хлеб а  (В. Солоухин). 

2. У  костра  Варь ка никого не встретила . В мерца ю щ ей круговине света  
стоял только б елый П а ра шечкин конь, за думчиво и неподвиж но глядевший на  
ж а лкие языки  пламени (Е .Н осов). 
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3. Колокол имеет форму полой среза нной книзу груши; внутри 

колокола  подвешен язык (уда рник) (БСЭ ). 
4. Лека рь об ъ явил Д а рье Сергеевне, что, если и б удет ему об легченье, все-

таки он с постели не вста нет и до смерти оста нется б ез языка (П .М ельников-
П ечерский). 

5. О т б еседы, от ж а ркого ча я  ли 
     Р а стопила сь ночна я тоска . 
     М ы их видеть уж е не ча яли, 
     А  они привели языка (А .Сурков). 
6. Слух об о мне пройдет по всей Р уси великой,  
     И  на зовет меня всяк сущ ий в ней язык, 
     И  гордый внук сла вян, и финн, и ныне дикой 
     Т унгус, и друг степей ка лмык (А .П ушкин). 
7. ВАЛ. П риб ой об рушива лся на  пляж и не одним ровным грохочущ им 

валом , а  ра вномерным на б егом косых волн (К.П а устовский). 
8. Э ти слова  воскреша ю т тревож ный свист ка ра ульных, грохот колотушек 

по чугунным доскам, призыв всех ж ителей на  городские валы (К.П а устовский). 
9. О льга  тож е подошла  к колодцу. Вал  с визгом, долго ра скручива лся 

(В.Ш укшин). 
10. ГЛАСН Ы Й . М еж ду секретнейшими и гласн ым и  переговорами б ыла  

сама я  тесна я  за висимость, известна я  в то время очень немногим (С.Сергеев-
Ц енский). 

11. Замошников за  всю  свою  служ б у никак не мог выучить по а зб уке 
Греб еню ка  гласн ых б укв (А .Куприн). 

12. – Ба ллотируйся-ка  ты в гласн ые, пома леньку да  полегоньку проведем 
теб я  в члены упра вы, а  потом в това рищ и головы (А .Ч ехов). 

13. ВО Н . Р а за  три потом входил Кунин в церковь и всякий ра з его сильно 
потягива ло вон  на  свежий воздух (А .Ч ехов). 

14. – Во н ! – закрича л вдруг приста в та ким стра шным голосом, что нервный 
Кашинцев вздрогнул (А  Куприн). 

16. – М еня  зовут дядя  П етя . Я  ра ньше ж ил у ва с вон  в той комна те 
(В.Солоухин). 

17. М И Р . И  все к лучшему в этом лучшем из м и ров? (В.Солоухин). 
18. В знак м и ра и согла сия  я принесу сейча с б укет роз (А  Ч ехов). 
19. О тец мой заметил, что предлож ить м и р скорее дело поб едителя (А  

Герцен). 
20. … Когда  в м и ре стояла  музыка льна я  тишина , человек мог сам 

ра споряж а ться потреб лением такого сильного духовного экстра кта , ка к музыка  
(В. Солоухин). 

21. Е сли б ы он на писа л только три холста , те, что выста влены в Р усском 
музее, уж е это б ыл б ы Н естеров, с его неповторимым видением м и ра 
(В.Солоухин). 

21. Вооб ра ж а ть я вечно б уду 
Ва с, тени приб ереж ных ив, 
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Ва с, м и р и сон тригорских нив (А .П ушкин). 
 

П ароним ия и пароном азия 
 

П а ро н имия – звукова я б лизость двух или б олее однокоренных слов при 
ра зличии их зна чения , созда ю щ а я почву для  их смешения в речи. 

П а ро н им ы  (греч. – para – « возле», onima – « имя») – однокоренные слова , 
б лизкие по звуча нию , но ра зные или ча стично совпа да ю щ ие по зна чению . 
Н апример, и н т елл и ген т н ый – и н т елл и ген т ски й, сущ ест во  – сущ н ост ь , вст ат ь  
– ст ат ь . 

П а ро н о м а зия – (греч. –  paronomasia от paro – « возле» и onomasio – 
« на зыва ю ») – звукова я б лизость слов, этимологически и сема нтически 
ра зличных, например, и ст ори чески й – и ст ери чески й, раут  – раун д. 

Упраж нение 10. Н айдите в тексте сходны е по звучанию  слова, 
определите, какое явление в лексике они отраж аю т – пароним ию  или 
пароном азию . 

1. М не нра вится иронический человек. 
И  взгляд его, иронический из-под век (Ю .Левита нский). 
2. Ч ем б лиж е Ка тя придвига ла сь к тетра дкам и учеб никам, тем да льше – в 

нереа льность – отодвига лись они, и тем двусмысленней, ироничнее или 
угрю мее ста новились лю ди…  (А .Н .Т олстой). 

3. У тро б резж ит,  
                     и дож дик б рызж ет. 
       Я  леж у на  вокза ле 
                           в углу. 
       Я  ещ е молодой и рыж ий, 
        М не легко на  твердом полу (Б.Слуцкий). 
4. У б ил я  поэму. У б ил, не родивши. К Х а ронам! 
Х ороним. 
Х ороним поэмы. Вход всем посторонним. 
Х ороним (А .Вознесенский). 

5. Н е спа ть б езра ссудно,  
                      и да ж е подсудно, – 
      ведь все, что подспудно, 
                      кричит в глуб ине (Е .Е втушенко). 
6. Лю б има я, спи…  
                       П оза б удь, что мы в ссоре. 
      П редста вь: 
                    просыпа емся. Свеж есть во всем. 
       М ы в сене. М ы сони. И  дышит ма цони 
       О ткуда -то снизу, 
                           из погреб а , –  
                                           в сон (Е .Е втушенко). 
7. Ч а рский б ыл один из коренных ж ителей П етерб урга  (А .П ушкин). 

П иса тель – ра стение многолетнее. Ка к у ириса  или лилии росту стеб лей и 
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листьев сопутствует периодическое ра звитие корневых клуб ней, – та к 
душа  писа теля ра сширяется  и ра звива ется периодами (А .Блок). 

8. И  море – все топотом, 
                                    и ветви – все ропотом, 
      и всем своим опытом –  
                                    пес на  цепи, 
      а  я теб е шепотом, 
                                    потом – полушепотом, 
      потом – уж е молча : 
                                    « Лю б има я, спи… » (Е .Е втушенко). 
9. Соленые б рызги б лестят на  за б оре. 
Ка литка  уж е на  запоре. 
                            И  море, 
Д ымясь, и вздыма ясь, и дамб ы долб я, 
Соленое солнце всоса ло в себ я (Е .Е втушенко). 

10.  О , сколько  
                    нервных  
                           и недуж ных, 
       ненуж ных связей, 
                            друж б  ненуж ных! (Е .Е втушенко). 
11.  Н о вот гла за  – они уходят на всегда , 

 Как некий мир, который та к и не открыли, 
 Как некий Р им, который та к и не отрыли, 
 И  не отрыть уж е, и в этом вся  печа ль (Ю .Левита нский). 
 

С иноним ы  
 
Син о н им ы  (греч.synonymia – « одноименность») – слова , б лизкие или 

тож дественные по  зна чению , выра ж а ю щ ие одно и то ж е понятие, но 
ра злича ю щ иеся по звуча нию  и написа нию . 

Группа  слов, об ъединенных синонимическими отношениями, соста вляет 
син о н имич еский ряд. Слово, наиб олее полно выра ж а ю щ ее зна чение, об щ ее для 
слов синонимического ряда , на зыва ется  дом и ан т ой. До м ин а н т а  предста вляет 
соб ой слово стилистически нейтра льное, об щ еупотреб ительное, все оста льные 
члены синонимического ряда  ча сто слова  с дополнительными смысловыми и 
стилистическими оттенками зна чений. Т а к в синонимическом ряду красн ый, 
алый, б агрян ый, п ун ц овый домина нтой б удет прилага тельное красн ый. 

В за висимости от признаков, которыми синонимы отлича ю тся  друг от 
друга , они делятся на  и деограф и чески е и ст и л и ст и чески е. Идео гра фич еские 
(сема нтические, понятийные) синонимы отлича ю тся друг от друга  элементами 
лексического зна чения . Т а к, в приведенном выше синонимическом ряду слова  
отлича ю тся оттенками зна чения : красн ый – « цвета  крови», алый – « ярко-
красный», б агрян ый – « кра сный темного оттенка », п ун ц овый – « ярко-красный, 
б а гровый». 
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С т илист ич еские синонимы отлича ю тся друг от друга  

экспрессивно-стилистической на грузкой и употреб лением в ра зличных стилях 
речи. В синонимическом ряду л и ц о  – ли к – м орда – ф и зи он ом и я – харя слово 
л и ц о  является  стилистически нейтра льным, ли к – слово высокого книж ного 
стиля, оста льные синонимы прина длеж а т к просторечной лексике. 

В предела х одного синонимического ряда  слова  могут совмещ а ть 
особ енности ка к идеогра фического, та к и стилистического ха ра ктера . Т а кие 
синонимы на зыва ю тся сем а н т ико -ст илист ич еским и. Н а пример,  в 
синонимическом ряду б есп орядок – хаос – ералаш  – кавардак слово б есп орядок 
является  стилистически нейтра льным, оста льные члены синонимического ряда  
усилива ю т степень проявления  отсутствия порядка . 

В языке возмож но возникновение сема нтических дуб летов, или 
а бсо лют н ы х син о н им о в. О ни ха рактеризую тся сема нтической 
ра внозна чностью , относятся к одному и тому ж е стилю  речи, сочета ю тся с 
одними и теми ж е словами. Т а ковы, на пример: ст олет и е – век, орф ограф и я – 
п равоп и сан и е, соп ерн и к – кон курен т . 

Упраж нение 11. О пределите, все ли слова в приведенны х рядах 
являю тся синоним ам и: 

1. знаменитый, призна нный, популярный, просла вленный 
2. ра дость, веселье, веселость, ож ивление 
3. б лизко, неда леко, поб лизости, подле 
4. трудный, замыслова тый, нелегкий, тяж елый 
5. дума ть, мыслить, мозгова ть, кумека ть 
6. последний, единственный, итоговый, оста вшийся  
7. лгун, лж ец, врун, вра ль 
8. истолкова ть, об ъ яснить, осветить, высветить 
9. столкнуться, схлестнуться , встретиться, на рва ться  
10.  за висимый, подвла стный, подчиненный, подна ча льный 
11.  за б луж да ться, ошиб а ться, пута ться , сб ива ться 
12.  ра спла титься , ра ссчита ться, отпла тить, ра сквита ться 
13.  глупец, дурак, б олва н, тупица  
14.  драка , кутерьма , пота совка , сва лка  
15.  высокомерный, гордый, на дменный, спесивый. 
Упраж нение 12. О пределите дом инанту синоним ического ряда: 
1. б олезнь, недуг, за б олева ние, немощ ь, хворь 
2. весьма , очень, крайне, сильно 
3. худощ а вый, тощ ий, сухой, худой, подж а рый 
4. б езмолвие, тишина , тишь, за тишье 
5. стеснительный, застенчивый, стыдливый 
6. б ра нь, б ой, б итва , сра ж ение, поб оищ е, сеча  
7. только, лишь, всего, не б олее чем 
8. подгонять, торопить, потора плива ть, подхлестыва ть 
9. самостоятельность, неза висимость, своб ода  
10.  дешевый, недорогой, грошовый, копеечный. 
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Упраж нение 13. Н айдите в приведенны х прим ерах синоним ы , 

определите их отличительны е признаки (абсолю тны е, идеографические, 
стилистические, сем антико-стилистические): 

1. Среди многих за б от – позирова ние худож никам. И з петерб ургских 
ж ивописцев б лиж е всех ему (Ш а ляпину) б ыл А лекса ндр Яковлевич Головин (В. 
и Е . Дмитриевские). 

2. П риняв прика з за  на стоящ ую  пота совку, кто-то из присутствую щ их 
на  репетиции ра знес слух о драке на  сцене (В.и Е . Дмитриевские). 

3. Ц епочка  ж изни, цепочка  соб ытий, фа ктов, судеб , на чина ю щ а яся от 
точки принятого решения , б удет вяза ться  и плестись либ о одна , либ о друга я  
(В.Солоухин). 

4. У га да л я  не гла зом, но оком ледяные твои огни  (И .Сельвинский). 
5. Н а стоящ ий коллекционер (я , впрочем, б ольше лю б лю  на ше русское 

слово « соб ира тель» и б уду им пользова ться), ита к, на стоящ ий соб ира тель…  
долж ен б ыть преж де всего охотником (В.Солоухин). 

6. В ва гоне встретил меня тот непереда ва емый, неповторимый запа х или 
да ж е, точнее, дух, который держ ится в лю дных вокза ла х или вагона х 
(В.Солоухин). 

7. Т олько во время б ыстрого стремительного ва льса  реша ешься  опустить 
ла донь со спины на  та лию  па ртнерши (В.Солоухин). 

8. …  Во взгляде девочки не б ыло ника кой мла денческой наивности и …  
голуб изны херувимчика , а нгелочка  что ли (В.Солоухин). 

9. Вдруг в гла за х Ш уры мы ста ли замеча ть печа ль и тоску (В.Солоухин). 
10. – А  куда  это вы соб ра лись в та кую  погоду? 
      – Д о М а ртынихи. Я  там снима ю  ква ртиру. Т очнее угол (В.Солоухин). 
Упраж нение 14. Н айдите в приведенны х предлож ениях синоним ы , 

установите, являю тся они общ еязы ковы м и или контекстуальны м и 
(авторским и). 

1. Э тот голос всегда  озна ча л только одно: другим лю дям нуж на  твоя  
немедленна я, б езотлага тельна я  помощ ь (В.Солоухин). 

2. Зелень этих листьев не мож ет не совпа да ть, не слива ться  с 
отра ж енной вокруг лесной зеленью  (В.Солоухин). 

3. Сказа ть, что мы б ыли оша ра шены, ошеломлены известием об  
иконе, зна чит, только в некоторой приб лизительной степени выра зить наше 
состояние (В.Солоухин). 

4. Р а зговор у на с с Ка тей шел самый деж урный, повседневный, 
невозмож но и вспомнить, о чем мы тогда  говорили (В.Солоухин). 

5. Е сли он взяточник, почему столь б една я и уб ога я  об ста новка  
(В.Солоухин). 

6. Висит на д водой ста ра я , черна я, как уголь, коряга . О тзвенела , 
отшумела  свое (В.Солоухин). 

7. Я  подкуплен кровью  
                                               П а вших в сорок первом. 
                        Ка ж дой каплей. 
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                Д о единой. 

                        Д о одной (Р .Р ож дественский). 
8.        П олуторка  не еха ла , а  ползла  (В.Солоухин). 
9. Н о ведь не мож ет б ыть, чтоб ы одна  ветвь культуры и искусства  

ра звила сь и достигла  невероятных высот, а  вокруг нее б ыли пустота , мра к, 
невеж ество (В.Солоухин). 

Антоним ы  
 

Ан т о н им ы  (греч. anti – « против», onima – « имя») – слова , имею щ ие 
противополож ные зна чения, употреб ляю щ иеся для  наименова ния контра стных 
понятий. Н апример, м окрый – сухой, си ла – слаб ост ь , ран о  – п оздн о , уваж ат ь  
– п рези рат ь . А нтонимы противопоста вляю тся друг другу по самому об щ ему и 
на иб олее сущ ественному дифференциа льному сема нтическому признаку, 
причем на ходятся они на  крайних точка х лексико-сема нтической па ра дигмы.  

А нтонимы по своей структуре могут б ыть ка к разн окорн евыми , 
лекси чески м и , так и одн окорн евым и , сл овооб разоват ель н ым и  (пра вда  – 
непра вда ). 

А нтонимические отношения могут возника ть меж ду зна чениями одного 
слова  (внутрисловна я а нтонимия). Способ ность слова  выра ж а ть 
а нтонимические отношения на зыва ется  эн а н т ио семией (греч. anantis – 
« противолеж а щ ий, противополож ный»,  sema – « зна к»). Н а пример, одолж ить – 
1) да ть кому-то в долг, 2) взять у кого-то в долг; сла вить – 1) возда ва ть хва лу, 
созда ва ть сла ву кому-ниб удь, 2) ра спростра нять дурные слухи о ком-ниб удь. 

А нтонимия используестя  в худож ественной литера туре для  выра ж ения  
ан т и т езы – об орота  речи, в котором противопоста влены противополож ные 
понятия для усиления  выра зительности: 

Н е ста ну лучш е или хуж е, 
Все т от  ж е б уду, не м н ой,  
О т сча стья  п ламен ет ь  на  ст уж е, 
О т горя ст ын ут ь  в летний зн ой (Н .Гриб а чев). 
Я вление а нтонимии леж ит в основе оксю м орон а. Оксюм о ро н  (греч. 

oxymoron – « остороумно-глупое») – сочета ние слов, которые выра ж а ю т 
логически совершенно несоединимые понятия, внутренне противоречивые, 
контра стные по смыслу призна ков: сладкая горечь , горь кая радост ь , мудрая 
п рост от а.  

Упраж нение 15. В  приведенны х прим ерах найдите слова, связанны е 
м еж ду собой  антоним ическим и отнош ениям и, определите вид антоним ии. 

1. Срыва ть цветы, мгновенные, ка к маки, 
Впива ть лучи, ка к первую  лю б овь, 
У па сть, и умереть, и утонуть во мраке, 
Без горькой ра дости воскреснуть вновь (В.Брю сов). 

2. Н ет гра ни моему упорству. 
Ты – в вечности, я  – в кра тких днях, 
Н о все ж , ка к магу, мне покорствуй 
И ль об ра ти б езумца  в пра х! (В.Брю сов). 
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3. И , зуб ами дра зня, хохота ла , 
Н еож ида нно все поза б ыв. 
Вдруг припомнила  все – за рыда ла ,  
Д есять шпилек на  стол уронив (А .Блок). 

4. … Быть вольным, одиноким, 
В торж ественной тиши ра скинутых полей 
И дти своим путем, б есцельным и широким, 
Без б удущ их и прошлых дней (В.Брю сов).        

5. Д ля ва с – века , для  на с – единый ча с. 
М ы, ка к послушные холопы, 
Д ерж а ли щ ит меж  двух вра ж деб ных ра с 
М онголов  и Е вропы! (А .Блок). 

6. …  Н о б ог велик! 
           О н умудряет ю ность, 
           О н сла б ости да рует силу (А .П ушкин). 
7. Н апра сно! М ертвым не приснится  
Н и грусть, ни ра дость прошлых дней (М .Лермонтов). 

8. О н из а да  ей посла л проклятье 
И  в ра ю  не мог ее за б ыть (А .А хма това ). 

  9. Х ра ните в сердце муж ества  запа с. 
      И  свет во тьме, ка к преж де, не погас. 
      И  тьма  его, как преж де, не об ъ яла ! (В.Солоухин). 
Упраж нение 16. В  прим ерах найдите антоним ы , определите их 

стилистические функции (антитеза, оксю м орон, энантиосем ия): 
1. Белую  ра б оту 
                            дела ет б елый, 
       Ч ерную  ра б оту – 
                                черный (В.М а яковский).  
2. Все б ыло для него не шуткой, 
Е му лишь б ыло втайне ж утко: 
О н, утверж да я, отрица л 
И  утверж да л он, отрица я  (А .Блок). 

3. Т огда  – не пра вда  ли? в пустыне, 
    Вда ли от суетной молвы, 
      Я  вам не нра вила сь…  что ж  ныне 
      М еня преследуете вы? (А .П ушкин). 
4. Как б ра нь теб е не на доела ? 
Р а счет короток мой с тоб ой: 
Н у та к! Я  пра зден, я  б ез дела , 
А  ты б ездельник деловой (А .П ушкин). 

5.   Т ой, чей норов соли солоней, ста л не нуж ен. 
      Н уж ен ста л, кто пресен (Е .Е втушенко). 
6.   И  день на ста л. Вста ет с одра  
      М а зепа , сей стра да лец хилый, 
      Сей труп ж ивой, ещ е вчера  
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      Стона вший сла б о на д могилой (А .П ушкин). 
7.   Н о красоты их б езоб ра зной 
      Я  скоро та инство постиг (М . Лермонтов). 
8.   Смотри, ей весело грустить, 
      Т а кой на рядно об на ж енной (А .А хма това ). 
9. Сорок лет – это молодость ста рости, 
Самое на ча ло конца , 
Когда  столько ещ е до ста рости,  
Когда  столько ещ е до конца ! (Б.Слуцкий). 

10. О т города  неотгорож енное 
      П ростра нство есть. Я  виж у: там 
      Бога тый нищ ий ж рет морож еное 
      За  килограммом килограмм (Л.М а ртынов). 
   Сема нтическа я классифика ция а нтонимов основа на  на  выра ж а емом ими 

типе противополож ности. Р а злича ю тся два  вида  противополож ности: 
ко н т ра рн а я и ко м плем ен т а рн а я. 

Ко н т ра рн а я про т иво по л о ж н о ст ь (от ла т. « противополож ный») 
выра ж а ется  такими двумя  видовыми понятиями, меж ду которыми возмож но  
промеж уточное, среднее понятие. Э то  или эти промеж уточные понятия  
ха ра ктеризую т постепенное изменение ка чества , свойства , призна ка  и т.п. 
Н апример: хол одн ый – прохла дный – (норма льной темпера туры) – теплый – 
горячи й. И стинными а нтонимами являю тся крайние члены. 

Ко м плем ен т а рн а я про т иво по л о ж н о ст ь (от ла т. « дополнение») 
предста влена  двумя видовыми понятиями, дополняю щ ими друг друга  до 
родового понятия  та ким об ра зом, что меж ду ними не возмож но ника кие третье 
понятие: ж и вой – «н е + ж ивой» – мерт вый. 

А нтонимы в за висимости от ха ра ктера  об озна ченной ими 
противополож ности об ъединяю тся в соответствую щ ие классы. 

1. А нтонимы, выра ж а ю щ ие контра рную , ка чественную  
противополож ность, да ю т предста вление о постепенном изменении ка чества  
(свойства , призна ка ): легки й – (простой, пустяковый) – (средней трудности) – 
нелегкий – т рудн ый (слож н ый).  

2. А нтонимы, выра ж а ю щ ие дополнительность, комплемента рность. 
О трица ние одного члена  да ет зна чение другого: сухой – « несухой» – влаж н ый. 

3. А нтонимы, выра ж а ю щ ие противополож ную  напра вленность 
действий, свойств, призна ков. Э то векторна я противополож ность а нтонимов. 
О на  основа на  на  логически противополож ных понятиях: доб ро  – зло , 
доб родет ел ь  – п орок, вп еред – н азад. 

Упраж нение 17. Установите, к какой группе относятся данны е пары  
антоним ов в зависим ости от характера обозначенной  им и 
противополож ности (контрарная, ком плем ентарная, векторная): 

1. здоровый – б ольной 
2. умный – глупый 
3. света ть – темнеть 
4. доб ровольный – принудительный 
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5. истинный – лож ный 
6. восход – заход 
7. война  – мир 
8. полезный – б есполезный 
9. сторонник – противник 
10. верхний – ниж ний 
11. постоянно – временно 
12. приб лиж а ться – уда ляться  
13. прекра сный – б езоб ра зный 
14. зрячий – слепой 
15. передовой – отста лый 
16. мож но – нельзя  
17. на ступа тельный – об оронительный 
18. сб орка  – ра зб орка  
19. новый – ста рый 
20. та ла нтливый – б езда рный. 
 
А нтонимы с сема нтической точки зрения ха рактеризую тся  сходными 

однотипными зна чениями, противопоста вленными друг другу по одному 
сущ ественному дифференциа льному признаку. В тексте при контактном 
употреб лении а нтонимов происходит реа лиза ция  их основных сема нтических 
функций. Н а иб олее ха ра ктерными для  них являю тся  функции: 

1. П ро т ивопо ст а вл ен ие про т ивопо ло ж н о ст ей.  
М инута  молча нья. М инута  – ка к годы. 
Себ я промолча ли – все ж да ли погоды. 
Сегодн я не ска ж ешь, а  завт ра  уж е не попра вишь (А .Вознесенский). 
 
Ты б огат , я очень б еден , 
Ты п розаи к, я п о э т , 
Ты румян , как маков цвет, 
Я , как смерть, и тощ , и б леден  (А .П ушкин). 
2. С о по ст а вл ен ие – ха ра ктерно для  а нтонимов, выра ж а ю щ их 
соединительные отношения, на пример: О ни совершили это чудо малым  
огнем и б ол ь ш ой кровью  (К.Симонов). 

3. Фун кция вза им оисключ ен ия, ра зделения, например: У  него б ыло о 
лю дях единственное мнение – хорош ее или п л охое (К.Симонов). 

4. Фун кция ч ередо ва н ия, факты ра скрыва ю тся  последова тельно друг за  
другом: Т о ярки е, то т усклые фона рики горят (В.Брю сов). 

5. Фун кция превра щ ен ия одной противополож ности в другую : М не вдруг 
ста ло каза ться, что лю ди изменились. ..У роды ста ли красавц ам и , злые 
доб рыми , гордые см и рен н ым и  (А .Ч ехов). 

6. Фун кция о хва т а  всего кла сса  предметов, всего явления, действия , 
отношения , свойства , ка чества , с помощ ью  ука за ния на  их 
противополож ность: 

И  верхн и е, и н и ж н и е – 
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Все ноты хороши!.. (Н .Н екра сов). 
7. Фун кция со един ен ия, слож ения противополож ностей:  
Я  океа н вдохн ул  и выдохн ул ,  
Ка к б удто выдохнул печа ль (Е .Е втушенко). 
Упраж нение 18. Н айдите антоним ы  и определите их сем антические 
функции. 
1. Я  глупа я, а  ты умен, 
Ж ивой, а  я остолб енела . 
О  вопль ж енщ ин всех времен:  
« М ой милый, что теб е я сдела ла ?!» (М .Ц вета ева ). 

2. Как пра ва я  и лева я рука  – 
Т воя душа  моей душе б лизка . 
М ы смеж ены, б ла ж енно и тепло, 
Ка к пра вое и левое крыло (М .Ц вета ева ). 
3. Бью тся на смерть доб ро и зло. 
Землю  мерзлую  б ременя . 
Т яж ело земле, тяж ело. 
И  содрога ется земля (А .Т а рковский). 
4.   Солнечный ж а р и б леск уж е сменились прохла дой ночи и неярким 
б леском молодого месяца  (Л.Т олстой). 
5. М ла дые гра ции М осквы 
Сна ча ла  молча  озира ю т  
Т а тьяну с ног до головы (А .П ушкин). 
6. П рости! – не ж а лей б езра ссудно, 
О  кра ткой лю б ви не ж а лей: 
Р а сста ться  каза лось нам трудно, 
Н о встретиться  б ыло б  трудней! (М .Лермонтов). 
7. И зоб ра ж у ль в ка ртине верной 
У единенный ка б инет, 
Где мой воспита нник примерный 
О дет, ра здет и вновь одет? (А .П ушкин). 
8. Где цвел? когда ? ка кой весною ? 
И  долго ль цвел? и сорва н кем, 
Чуж ой, знакомой ли рукою ? 
И  полож ен сю да  за чем? 
Н а  память неж ного свида нья, 
И ли ра злуки роковой, 
И ль одинокого гулянья  
В тиши полей, в тени лесной (А .П ушкин). 
9. Выра щ ива ние хлеб а , виногра да , деревьев, льна , хлопка  не ра сходует 
земли, не об едняет ее, но об ога щ а ет, год от году приб а вляет к ней 
(В.Солоухин). 
10. П оверхностна я веж ливость заменила  глуб окое почтение (А .П ушкин). 
11. – Д ля  чего ж ить и что я такое? Что такое ж изнь и смерть? (Л.Т олстой). 
12. Р оссия  – Сфинкс. Ликуя  и скорб я, 
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И  об лива ясь черной кровью , 
О на  глядит, глядит, глядит в теб я  
И  с нена вистью , и с лю б овью  (А .Блок). 
13. Д оводов б ыло столько ж е за , сколько и против; по крайней мере, по 

силе своей доводы эти б ыли ра вны (Л.Т олстой). 
14. Д верь тож е ка к-то конфузливо то отворяла сь на  вершок, то за творяла сь 

(А .Ч ехов). 
15. Э то б ыли б есполезные слезы. О ни не об легча ли горя, а  на об орот, 

утяж еляли его (К.П а устовский).  
Упраж нение 19. О пределите, какие сем антические отнош ения 

связываю т приведенные в парах слова: 
1. идут дети – идут ча сы 
2. ветровой – ветряной 
3. клуб ы дыма  – клуб ы по интересам 
4. светла я комна та  – светла я душа  
5. хра б рый – смелый 
6. на ступа тельный – об оронительный 
7. еха ть в экипа ж е – экипа ж  кора б ля 
8. вб еж а ть – взб еж а ть 
9. здесь – тут 
10.  красивое лицо – действую щ ее лицо 
11.  прелестный – оча рова тельный 
12.  красивый на ряд – на ряд на  ра б оту 
13.  а ктивный – па ссивный 
14.  описка  – отписка  
15.  Георгиевский ка ва лер – ка ва леры пригла ша ю т дам 
16.  дуб ова я доска  – доска  почета  
17.  шутливо – серьезно 
18.  скупой – ж а дный 
19.  слома нный – сломленный 
20.  проселочна я дорога  – уста л с дороги 
21.  противота нкова я  мина  – ка призна я  мина  
22.  крутой подъем – опасный спуск 
23.  путь – дорога  
24.  ж ива я рыб а  – ж ивой ум 
25.  эффектна я ж енщ ина  – эффективна я  помощ ь. 
 

Л ексика соврем енного русского языка с точки зрения его 
происхож дения  

 
В лексике современного русского языка  по происхож дению  выделяю т две 

группы: 1) исконно русска я лексика , 2) заимствова нна я лексика .  
Иско н н о  русские сл о ва  – основной пла ст лексики русского языка . О ни 

входили в его первона ча льный слова рный соста в или об ра зова лись 
впоследствии из лексического ма териа ла  русского языка . П о времени 
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формирова ния  в исконно русской лексике выделяю т три основных 
пласта : 1) об щ есла вянский (до VI в.н.э.), 2) восточносла вянский, или 
древнерусский (с VI по XIV в.), 3) соб ственно русский (с XIV в. по на стоящ ее 
время). 

Общ есла вян ска я л ексика  вклю ча ет две группы слов: 1) лексика , 
уна следова нна я  сла вянами из об щ еиндоевропейского языка  (пра языка ), 2) 
соб ственно об щ есла вянска я лексика . 

Ин до евро пейскими являю тся  слова , имею щ ие а на логичную  или сходную  
сема нтику и звуковой соста в не только в сла вянских, но и индийских и 
запа дноевропейских языка х. Д ля многих индоевропейских языков об щ ими 
б удут термины родства  (мат ь , б рат ), на зва ния ж ивотных, ра стений, продуктов 
пита ния (волк, б ереза, мясо), действий (дат ь , б рат ь ) и т.д. 

Общ есла вян скими являю тся слова , уна следова нные древнерусским 
языком из языка -основы, сущ ествова вшего до VI в. на  территории, за селенной 
в доисторическое время сла вянскими на родами. О б щ есла вянские слова  
об ра зую т зна чительный слой в исконно русской лексике, являю тся  
прина длеж ностью  и других сла вянских языков, хотя могут несколько 
ра злича ться звуковым оформлением или сема нтикой. 

Общ есла вян ска я л ексика  вклю ча ет слова , которые на зыва ю т: а ) явления  
природы (мороз, б уря); б ) ра стительный мир (дуб , л и п а, ясен ь ); в) ж ивотный 
мир, птиц (кон ь , вол , кот , соловей); г) продукты пита ния (квас, ки сел ь , сыр, 
сало , каш а); д) предметы б ыта , утва рь (ст ол , ведро , си т о); е) трудовые 
процессы и орудия труда  (т кат ь , сеят ь , п и ла, коса); ж ) ж илищ е и его ча сти 
(хоромы, п о л , окн о , п орог, п ечь ); з) отвлеченные понятия (п равда, счаст ь е, 
доб ро , т руд); и) временные понятия (вечер, год, н еделя); к) ка чества , свойства , 
признаки (ст арый, б ыст рый, н емой, б елый); л) числа  (п ят ь , сем ь , ст о) и др. 

Во ст о ч н о сл а вян скими, или древн ерусскими, являю тся  слова , которые 
возникли только в языке восточных сла вян с VI до XV вв. Среди слов, 
известных только в восточносла вянских языка х (русском, укра инском, 
б елорусском), выделяю т: а ) на зва ния  терминов родства  (дядя, п адчери ц а); б ) 
на зва ния птиц, ж ивотных (зяб ли к, сн еги рь ); в) на зва ния ра зличных свойств, 
ка честв, действий (б елокурый, б ойки й, корявый, т ем н ый, б роди т ь , рухн ут ь ); г) 
единицы счета  (сорок, девян ост о); д) слова  с временным зна чением (сегодн я, 
т еп ерь , п осле) и др. 

С о бст вен н о  русскими являю тся слова , которые появились в русском 
языке после выделения его  из древнерусского в период с XIV – XV вв. по 
на стоящ ее время . Слова  соб ственно русской лексики выра ж а ю т понятия , 
связа нные с появлением новых явлений действительности, с ра звитием на уки, 
культуры, техники, литера туры. 

Упраж нение 20. О пределите генетическую  группу слов исконно 
русской  лексики. В  случаях затруднения пользуйтесь этим ологическим  
словарем :  

М а ть, весна , куста рник, дешевый, волк, б а ра хта ться, сын, морковь, 
кропотливый, сорок, б орода , ва рить, сестра , одна ж ды, самова р, вдова , 
племянник, гла дкий, б еседа , исследова ть, коричневый, дева , зоркий, горох, 
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воркова ть, кипятить, голуб цы, вью га , тка нь, веревка , лепешка , сизый, 
всерьез, приста льный, га лка , лес, зима , ва ренье, обма н, ячмень, каменщ ик, 
б урый.  

Заим ствованная лексика 
 

В лексике современного русского языка , помимо слов исконно русского 
происхож дения, нема ло заимствова нных слов, как-то: ста росла вянизмы и 
заимствова ния из других языков. 

С т а ро сла вян изм ы  – слова , заимствова нные из ста росла вянского, или 
древнеб олга рского, языка , относящ егося  к ю ж носла вянской группе. 
Ста росла вянизмам свойственны особ ые  • фонетические прим еты :  

– неполногла сные в соответствии с русскими полногла сными сочета ниями 
(ра, ла, ре, ле – оро , оло , ере, ело); 

– сочета ния  ра-, ла- в на ча ле слов перед согла сными в соответствии с 
русскими ро -, ло-. 

– на личие  щ , заменившего ш ′т ′ на  месте этимологического *tj в 
соответствии с русским ч; 

– на личие в корнях сочета ний ж д на  месте этимологического *dj в 
соответствии русскому ж ; 

– на ча льный гла сный е в соответствии русскому о ; 
– на ча льный гла сный ю  в соответствии русскому у; 
– на ча льный гла сный а в соответствии русскому я; 
– на личие твердого з (из г) в соответствии русскому з мягкому; 
• м орфологические (словообразовательны е) прим еты : 
а ) приста вки воз-, вос-, и з-, и с-, н и з-, н и с-, чрез-, чрес-, п ре-, со-; 
б ) суффиксы –т ел ь , -н и j(э ), -ен и j(э ), -ен ец , -ст в(о), -ст ви j(э ), -т в(а), -ын (я), 

-т ай,       -чи й,-зн ь , -ущ , -ю щ , -ащ , -ящ ; 
в) на личие в соста ве слож ных слов первого компонента : б лаго-, доб ро-, 

зло -, ж ерт во-, еди н о-, суе- и др. 
• сем антические прим еты : 
М ногие ста росла вянизмы выра ж а ю т христиа нско-религиозные, церковно-

культовые понятия  (п ророк, т аи н ст во , свят ой), имею т отвлеченное зна чение в 
соответствии с русскими конкретными. 

Упраж нение 21. Укаж ите признаки старославянских слов: 
Т ож дество, елей, ра зве, б ла го, помощ ь, б ра нь (сра ж ение), меж ду, а з, едва , 

вла чить, поглощ а ть, ра знять, ю г, об щ ий, огра ж да ть, езеро, притяза ние, вла га , 
хищ ный, вред, есень, ра зоб ла ча ть, мгновение, истека ть, духовенство, 
злополучный, ниспа да ть, лоб за ние, пресечь, суеверие, ра злага ть, б едствие, 
доб родетель, совершить, телесный, предпочесть, горящ ий, пресмыка ться , 
б огородица , кормчий, созда ть, утешитель, стра ж дущ ий, согляда тай, 
чрезмерный. 

Упраж нение 22. О пределите, какие из слов являю тся исконно 
русским и, а какие старославянским и. 
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П ищ а , пищ а ть, вещ а ть, вощ ить, млечный, слепой, плен, шлем, 

ра венство, ровный, враг, одеж да , одинокий, осенний, единица , мощ ь, пущ а , 
ж а ж да , нуж да , охла ж да ть, невеж ественный, а лка ть, мра з, морозить, колос. 

Упраж нение 23. С оставьте предлож ения с приведенны м и ниж е 
словам и, определите принадлеж ность указанны х старославянизм ов к 
активном у или пассивном у запасу соврем енного русского язы ка, где 
возм ож но, подберите к ним  синоним ы . 

О вощ и, невеж да , ветрило, б ра зды, срам, вития, чуж дый, вселенна я, злак, 
могущ ественный, вла га , ж езл, б уква , вкус, ж илищ е, десница , ра вный, вопреки, 
воздух, перст, дла нь, горящ ий, б езумие, восток. 

Упраж нение 24. Н айдите в приведенны х прим ерах старославянизм ы  и 
определите их стилистическую  функцию  (средство исторической 
стилизации, средство создания торж ественного стиля, средство 
индивидуализации речи персонаж а, средство создания ю м ора, сатиры , 
иронии). 

1. Н о нет уж е весны в душе моей, 
Н о нет уж е в душе моей на деж ды, 
У ж  дольный мир уходит от очей, 
П ред вечным сном я опуска ю  веж ды (Е .Ба ра тынский). 
2. – Д а  здра вствует великий госуда рь! 
П ростите ж е вы, гости дорогие; 
Благода рю , что вы моей хлеб -солью  
Н е презрели (А .П ушкин). 
3. Т огда  она  на ча ла  ему ра сска зыва ть… , что слыша ла  от пришедшего 

из об ители Сузда льской ю рода  М ихайла  Босого: там не прекра щ а ю тся видения , 
знамения, пророчества , гла сы от об ра зов…  (Д .М ереж ковский). 

4. Когда  не видел я ни дерзости, ни сил, 
Когда  все под ярмом клонили молча  выи, 
Я  уходил в стра ну молча нья и могил, 
                                В века  зага дочно б ылые (В.Брю сов). 
5. П ерва я, котора я замыслила  похитить б ра зды глуповского 

пра вления, б ыла  И ра ида  Лукинишна  П а леологова …  Н икто не помнил, когда  
она  поселила сь в Глупове, так что некоторые из ста рож илов полага ли, что 
соб ытие это совпа ло с мраком времен. Ж ила  она  уединенно, пита ясь скудною  
пищ ею , отда ва я  в рост деньги… (М .Салтыков-Щ едрин). 

6. Т о к неб у, то в пропасть б роса ет 
         Ла дью  б ез весла  и кормила  (А .К.Т олстой). 

7. Н апра сно мне кудесники сулят 
Д ни долгие, дни вла сти б езмятеж ной – 
Н и вла сть, ни ж изнь меня не веселят (А .П ушкин). 
8. О тча лим мы на  кора б ле – 
И  в да ль, в б езвестное скита нье!.. 
Весь лю д за снет, угрю м и нем. 
Н а  стрелку кормчий склонит очи (Н .О га рев). 
9. Е сть немота  – но гул на б а та  
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За ста вил за гра дить уста . 
В сердцах, восторж енных когда -то, 
Е сть рокова я пустота  (А .Блок). 
10. Т ого, кто стра стью  и пороком 
За тмил свои мла дые дни, 
М олю , язвительным упреком 
Ты в оный ча с не помяни! (М .Лермонтов). 
Р а злича ю тся  два  типа  ста росла вянизмов:  генетические и 

стилистические. Ген ет ич еские ст а ро сла вян изм ы  – это ста росла вянские 
слова , которые являю тся словами нейтра льного стиля, об щ еупотреб ительными, 
они вытеснили однокорневые русские слова : враг – русск. ворог, сладки й – 
русск. солодки й. Генетическими являю тся та кж е культовые на зва ния , 
ра спростра ненные в церковной пра ктике: храм , рож дест во . С т илист ич еские 
ст а ро сла вян изм ы  – ста росла вянские слова , редко употреб ляемые в 
современном русском языке и имею щ ие русские ва риа нты: длан ь  – русск. 
ладон ь , влачи т ь  – русск. волочи т ь . Э та  группа  до сих пор является  
прина длеж ностью  книж ного стиля и используется в худож ественных целях. 

Упраж нение 25. О пределите значение и функцию  генетических и 
стилистических старославянизм ов. 

1. Вла сами, свитыми в кольцо, 
П устынный ветерок игра ет. 
2. В нем кровь игра ет молода я, 
О гня на деж ды полон он. 
3. М инута  сла дкого свида нья, 
И  для меня б леснула  ты. 
4. Е е ста рушка  не за б ыла  
И  пламя позднее лю б ви. 
5. У  лукоморья дуб  зеленый, 
Зла та я  цепь на  дуб е том. 
6. Т ам о за ре прихлынут волны 
Н а  б рег песча ный и пустой. 
7. И  тридца ть витязей прекра сных 
Чредой из волн выходят ясных. 
8. Зовет ее, но дева  дремлет, 
Сомкнуты очи и уста . 
9. И  длился б ой до темной ночи, 
Н и враг, ни наш не одолел! 
10. М еньшую  дочь он отда ва л  
За  князя хра б рого Р усла на . 
11. Краса виц да вний похититель, 
П олнощ ных об ла да тель гор. 
12. Во гра де труб ы загремели,  
Бойцы сомкнулись, полетели. 
13. А х, ка к мила  княж на ! 
М не нра в ее всего дорож е. 
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14. О дна  краса вица  мла да я 
Н а  б ерегу плела  венок. 
15. Вда ли, в стра не лю дьми за б венный 
И стлел мой прах непогреб енный (А .П ушкин « Р усла н и Лю дмила »). 
 

Заим ствования из других языков 
 

Слова  неисконного происхож дения  на зыва ю тся за им ст во ва н н ы м и. 
Заимствова ния появляю тся ка к в результа те непосредственных 
территориа льных контактов, та к и в результа те обмена  культурной 
информа цией, когда  вместе с новыми предметами,  понятиями носители языка  
получа ю т слова , их об озна ча ю щ ие. 

В русскую  лексику на  ра зных эта па х входили заимствова ния из ра зных 
языков: 

– из греческого (грецизмы) VII – XI вв. с на ча лом а ктивных 
вза имоотношений с Виза нтией через ста росла вянский язык вошли б ытовые 
на зва ния (грамот а, п арус, лен т а), об озна чения ра стений и ж ивотных (свёкла, 
ви ш н я, б уйвол , крокоди л ), церковно-религиозна я  лексика  (и кон а, ересь , 
м он аст ырь , ад). В XVI в. через за па дноевропейские языки и литера туру вошли 
термины на уки, искусства , культуры (галакт и ка, ода, комеди я), имена  
соб ственные (Георги й, Елен а, Соф ь я). О соб енности заимствова ний да нной 
группы – звук ф  (ф и лософ и я, ф он арь ), на ча льное э (э т и ка, э п и граф ), сочета ния 
пс, кс (лекси ка, и кс); морфемы авт о , логос, ф от о , аэ ро , ан т роп о , ф и ло  и др., 
приста вки а, ан т и , п ан  и др.    

–  из ла тинского языка  (ла тинизмы) в X – XV вв. через греческий, в XVI – 
XVII вв. через польский, с XVIII в. через фра нцузский и немецкий языки. Э то 
лексика , связа нна я  с процессом об учения (ауди т ори я, э кзамен , лекц и я), 
на учные понятия  (т ан ген с, си н ус, гербари й), слова , связа нные с искусством 
(л и т ерат ура, арен а, окт ава, ц и рк), на зва ния месяцев (ян варь , и ю л ь , август ), 
на именова ния а дминистра тивного ха рактера  (респуб лика , ка нцелярия , 
депута т), имена  соб ственные (Ю л и я, М ари н а, Ви кт ор, Роман ). 

– из тю ркских языков (тю ркизмы) в XIII – XIV вв. в период та та ро-
монгольского нашествия за имствова на  лексика , связа нна я  с на именова нием 
оруж ия (колчан , аркан ); с на именова нием одеж ды, тка ней, драгоценных камней 
(халат , чалма, ж емчуг); б ытова я лексика  (ут ю г, чемодан , т аз), об озна чение 
ра стений, ж ивотных (лош адь , каб ан , арб уз). Д ля слов да нной группы 
ха ра ктерен синга рмонизм (созвучие гла сных): сараф ан , сун дук.  

–  из ска ндина вских языков за имствова на  б ытова я  лексика  (п ел ь мен и ), 
на именова ния  явлений природы (п урга), геогра фические на именова ния  (Волга), 
соб ственные имена  (О л ь га, И горь ). 

–  из немецкого языка  (герма низмы) ра нние за имствова ния – слова  б рон я, 
кн язь , кот ел , в XVII – XVIII вв. за имствова ния  связа ны с укреплением на учных 
и экономических отношений. Э то военные термины (ат ака, мун ди р, оф и цер), 
на именова ния предметов домашнего б ыта , одеж ды (граф и н , мат рац , ш ляп а), 
торговые термины (б ухгалт ер, п рейскуран т ), на зва ния  ра стений, ж ивотных 
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(лук, карт оф ел ь , ш п и н ат , п удель ), лексика  из об ла сти искусства  
(м ол ь б ерт , т ан ец ), на зва ния  инструментов (ст амеска, лоб зи к, домкрат ). 
Фонетические особ енности герма низмов: сочета ния  ч т , ш т , хт , ш п, фт  
(п очт а, ш т раф , вахт а, ш п рот ы, лан дш аф т ), на ча льное ц (цех, цинк), слож ные 
слова  б ез соединительной гла сной (б ут ерб род, лейт мот ив, гроссмейст ер). 

– из фра нцузского языка  (га ллицизмы) XVIII – XIX вв. б ез посредничества  
других языков за имствова на  терминология  об щ ественно-политического 
ха ра ктера  (б урж уа, реж и м , п арламен т ), слова  из об ла сти искусства  (ди ри ж ёр, 
аф и ш а, б алет ), военна я лексика  (б ат ал ь он , п и ст олет ), на именова ния  
продуктов пита ния, одеж ды, украшений, предметов об ста новки (ж еле, б луза, 
б раслет , б ра, б удуар). Фонетические особ енности: уда рение на  последнем 
слоге (мармелад, п ави ль о н ), конечные – о , -и, -е в неизменяемых слова х (п ю ре, 
ман т о), сочета ние уа  (вуа ль, эксплуа та ция), сочета ния бю, рю, вю, н ю, фю 
(трю мо, пю питр, гра вю ра ), сочета ния  о н , а н , ен , а м  (контроль, а нтра кт), 
конечные – ер, -а ж , -а н с, -а н т  (пейза ж , реж иссер, ренесса нс, деб ю та нт). 

–  из а нглийского языка  (а нглицизмы) в XVIII – XIX вв. заимствова на  
лексика , связа нна я с мореходством (ш хун а, яхт а, ми чман ), технические 
термины (рел ь , т роллейб ус), слова , связа нные со спортом (голки п ер, ф ут б ол , 
б окс, ф и н и ш ), б ытова я лексика  (сви т ер, п лед, кекс), об щ ественно-политическа я  
лексика  (л и дер, м и т и н г). О соб енности: сочета ния т ч , дж  (мат ч, дж аз), ва , ви, 
ве (ват ман , ви ски , вел ь вет ), конечные – ин г, -м ен , -ер (б ри ф и н г, б и зн есмен , 
т аймер). 

– из голла ндского в эпоху П етра   I заимствова ны морские термины (ф лот , 
гаван ь , крейсер). 

– из ита льянского заимствова на  лексика  из сферы искусства  (сери я, б раво , 
кават и н а), лексика  фина нсовых отношений (креди т , деб ю т , валю т а). 

–  из испа нского языка  заимствова на  лексика , связа нна я с искусством 
(ги т ара, ман т и л ь я, серен ада). 

Упраж нение 26. О пределите, из каких языков заим ствованы  
следую щ ие слова. 

Филолог, экскурсия , рестора н, пудинг, штык, а рб уз, глоб ус, тротуа р, ма тч, 
мака роны, ха ла т, эпилог, ректор, кафе, хоккей, па рикмахер, либ ретто, шпион, 
пиа нино, б ю ро, рекорд, капельмейстер, а втор, школа , па льто, а на фема , сельдь, 
ма трос, б ойкот, ка никулы, реж иссер, верфь, б а та льон, вокза л, га лстук, фона рь, 
пидж а к, экзамен, комедия , па тронта ш, б урж уа , тенор, серена да , рикша , 
б а ра б а н, тома т, а рия , тайфун, войлок, виолончель, ка ста ньеты, ма нтилья , 
сцена рий, цунами, ка ра ул, газета , сига ра , кака о, ша лаш, вермишель. 

 
Слова , созда нные по об ра зцу иноязычных слов, но из исконных языковых 

элементов, на зыва ю тся ка лька ми (фра нц. сalque – « копия на  прозра чном листе 
б умаги или ма териа ле, подра ж а ние»). Р а злича ю т два  типа  ка лек – 
сл о во о бра зо ва т ельн ы е и сем а н т ич еские. С ло во о бра зо ва т ельн ы е ка льки – 
слова , об ра зова нные путем перевода  ка ж дой из зна чимых ча стей иноязычного 
слова . За имствова нной является словооб ра зова тельна я  структура , морфемы: 
ла т. interjectio – меж дометие, греч. orthograpia – пра вописа ние. П о лука льки – 
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слова , в которых ча сть морфем за имствова на , ча сть – исконно русский 
ма териа л: нем. humanitat  – гума нность, фра нц. anticorps – а нтитело. 
С ем а н т ич еские ка льки – слова , у которых заимствова нным является одно из 
лексических зна чений, как пра вило, переносное. П о звуча нию , 
словооб ра зова тельной структуре и основному лексическому зна чению  это 
слово исконно русское. Сема нтическими ка льками являю тся переносные 
зна чения слов: ут он чен н ый – фра нц. raffine – « изыска нный, изощ ренный»; 
п равый – фра нц. driot – « реа кционный». 

Упраж нение 27. О пределите степень освоенности русским  языком  
(исконно русские слова, возникш ие на базе иноязы чны х, иноязы чны е 
слова, лексические кальки, сем антические или словообразовательные, 
полукальки) следую щ их слов: 

Р а диопереда ча , сливки об щ ества , симфония, ж изнеописа ние, ра диограмма , 
идолопоклонство, б а снословие, гвоздь программы, а вторитетность, а вторитет, 
самодерж а вие, летописец, кинж а л, плоска я шутка , а эропорт, клима тогра фия , 
земледелие, газетна я утка , тра нсформа ция, созвучие, пятика на льный, па ри, 
б уфет, а нтина учный, курса нт, студент, укомплектова ть, рома н, ультра звук, 
очеркист, а пельсиновый, пилота ж , проштра фиться , светофор, реа лизм, 
переэкзаменовка , репродуктор.  

Упраж нение 28. О пределите, к какой группе относятся иноязы чные 
слова в зависим ости от степени их освоенности русским  языком  
(лексически освоенны е, экзотизм ы , варваризм ы ). 

М а сшта б , чум, уикэнд, виконт, дуэль, киоск, фра нк, эма ль, о кей, олл райт, 
ю рист, б ю ргер, фа б ула , ва тма н, вермахт, хэппи энд, де фа кто, ю рта , нота  б ене, 
ва хтер, шлю пка , пост скриптум, рю кза к.  

 
Л ексика соврем енного русского языка с точки зрения активного и 

пассивного состава 
 

В а ктивный запа с входит об щ еупотреб ительна я  лексика ,  не имею щ а я  
оттенка  уста релости и новизны. П а ссивный слова рный за па с соста вляет 
лексика , вышедша я  из употреб ления (ист о ризм ы , а рхаизм ы ), и новые слова , 
не вошедшие в а ктивный запа с (н ео л о гизм ы ). Ист о ризм ы   на зыва ю т 
исчезнувшие предметы и явления , например, явления  об щ ественно-
политического порядка  (креп ост н ой, б ояри н , граф ), а дминистра тивные и 
учеб ные за ведения  (сен ат , п роги м н ази я), долж ности (асессор, городн и чи й) и 
т.д. Арха изм ы  – уста ревшие на зва ния  современных предметов и понятий. 
А рха измы имею т синонимы в а ктивном слова ре. А рха измы соста вляю т 
несколько групп: 

– лекси чески е архаи змы: а ) соб ст вен н о-лекси чески е: уст а – губ ы, вет ри ло  
– п арус; б ) лекси ко-словооб разоват ель н ые: друж ест во  – друж ба, душ егубец  – 
душ егуб ; в) лекси ко-ф о н ет и чески е, в том числе акцен т ологи чески е: зерцало  – 
зеркало , п и и т  – п о э т , э п и граф , музыка; г) граммат и чески е: леб едь  б елая, 
кол ь ц ы, диагн оза. 

– семан т и чески е архаи змы: ж и вот  – « ж изнь», п леск – « а плодисменты». 
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Н ео л о гизм ы  – новые слова . Н еологизмы делятся  на  две группы: а ) 

об щ еязыковые (косм одром , ави ат ор, слен г); б ) авт орски е (ого н чарован  – 
А .П ушкин, клоп оводст во  – М .Са лтыков-Щ едрин). 

Упраж нение 29. Разграничьте историзм ы  и архаизм ы , определите, к 
каком у типу они относятся. 

Рухн ут ь ся на  пол, мелкопоместный, дла нь, ловитва , нервический, пла ка т, 
середняцкий, инда , п релест н ые письма , синема тогра ф, па че, въ явь, десница , на  
поле б ран и , на родничество, шуйца , ревн ост ь  к учению , поелику, урядник, 
глаголом  ж ечь сердца , осьмой, смут н ое время, челядь. 

Упраж нение 30. О пределите, к каком у типу архаизм ов относятся 
указанны е слова. П риведите соответствую щ ие синоним ы  из активного 
словаря. 

Вельми, гистория, поводильщ ик, об ыден н ый путь, рыб а рь, сонм, 
б ра доб рей, гошпита ль, ответствова ть, соседственный, сооб раж ат ь  
об стоятельства , овамо, снурок, га лстух, философический, знакомец, нумер, 
воздвигнуть и ст укан а, гишпа нский, супротив, лоб ыза ть.  

Упраж нение 31. О пределите, к какой  группе относятся неологизм ы  
(общ еязы ковы е, лексические или сем антические, авторские). 

М енедж ер, королева  спорта , пиа нинить, дизайнер, проза седа вшиеся , 
па ртия об уви, инфляция , имидж , ступень ракеты, клип, звучно-мерные шаги, 
спонсор, па литра  чувств, импичмент, глыб а стость,  интегра ция, лейб л, 
свеж еоб руга нный, геогра фия  эпидемий, либ ера лиза ция цен, спортивна я орб ита , 
б есконечноча сый, стиха чество, стрессотерапия , кич. 

 
Л ексика русского языка с точки зрения сфер ее использования 

 
С точки зрения  использова ния об щ ена родна я лексика  делится  на  

следую щ ие группы: 
– лексика  о бщ еупо т ребит ельн а я, 
– лексика  о гра н ич ен н о го  упо т ребл ен ия (диа л ект н а я, ж а рго н н а я и 
а рго т ич еска я, специа льн а я). 

Упраж нение 32. Классифицируйте слова относительно сферы  их 
использования (лексика общ еупотребительная; лексика ограниченного 
употребления: диалектная, профессиональная, терм инологическая, 
ж аргонная, арготическая). 

А ффрика та , монта ж ник, зуб а рить, магистра ль, пшоно, свистнуть – 
« укра сть», диссимиляция, б рига да , та чка  – « ма шина », а рж а ной, лю б ова ться , 
пришить – « уб ить», рудник, делега т, стипуха , музга  – « б олото», комб ина т, 
маслины – « пули», творчество, содра ть – « списа ть». 

 
С тилистические разряды  лексики 

 
Р ечева я практика  привела  к ча стичному ра сслоению  лексики и 

постепенному об ра зова нию  стилей – книж ного (на учного, пуб лицистического, 
официа льно-делового, худож ественного) и ра зговорного (литера турно-
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ра зговорного, ра зговорно- просторечного, груб о-просторечного). 
Р а злича ю т слова  ст илист ич ески о кра ш ен н ы е и ст илист ич ески 
н ейт ра льн ы е. 

Упраж нение 33. С тилистически квалифицируйте слова (нейтральные, 
книж ны е, разговорны е). 

П рофессор, гра ссирова ть, ста тистика , ра сша рка ться, эквива лент, ворчун, 
теплынь, ста рость, симпозиум, об русеть, рухлядь, б ра вурный, новоиспеченный, 
эксцентричный, росска зни, нервотрёпка , эска ла ция , диагноз, толкотня, гурма н, 
б илетёрша , издёвка , а рест, конста тирова ть, ка ва рда к, эрудиция, пота совка , 
пригорю ниться, троечник, злопыха тель, престиж , мигра ция, мечта , 
свидетельствова ть, догма т, миролю б ивый, ра ззява , об ла пошить. 

 
Л ексический  анализ  

 
Упраж нение 34. 1) Дайте полную  лексико-сем антическую  

характеристику выделенны х слов (тип лексического значения; 
происхож дение, принадлеж ность к активном у или пассивном у составу; 
сфера использования, стилистическая принадлеж ность). 2) О пределите 
парадигм атические отнош ения м еж ду вы деленны м и словам и. 3) 
О характеризуйте текстообразую щ ие свойства выделенны х слов, их м есто 
и роль в структуре текста. 

Ц веток 
 
Ц вет о к за со хш ий, безуха н н ы й, 
З а бы т ы й в книге виж у я , 
И  вот уж е мечтою  ст ра н н о й 
Душ а  наполнила сь моя…  
Где цвел? когда ? какой весною ? 
И  долго ль цвел? и сорва н кем? 
Ч уж ой, зна комой ли рукою ? 
И  полож ен сю да  за чем? 
Н а  память неж ного свида н ья,  
И ли ра злуки ро ко во й,  
И ль о дин о ко го  гулянья  
В т иш и полей, в тени лесной? 
И  ж ив ли тот, и та  ж ива  ли? 
И  нынче где их уголок? 
И ли уж е они увяли, 
Как сей н еведо м ы й цветок? 
                                                (А .С.П ушкин). 
К  ней  

 
Ты – светла я звезда  т а ин ст вен н о го  мира , 
Когда  я во зн о ш усь из тесноты земной, 
Где ж дет меня тоб ой на строенна я  лира , 
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Где ж дут меня  мечты, со грет ы е тоб ой. 
Ты – о бл а ко  мое, которым день мой мра чен, 
Когда  за думчиво я мыслю  о теб е 
И ль измеряю  пут ь, который нам на зна чен, 
И  где судьб а  моя чуж да  твоей судьб е. 
Ты – тихий сум ра к мой, которым грудь свеж еет, 
Когда  на  запа де за бо т ливо го  дня 
М ой отдыха ет ум и сердце вечереет, 
И  т ен и см ерт н ы е н исхо дят  на  меня.   
                                             (П .Вяземский). 
Ф онтан 

 
Смотри, ка к об ла ком ж ивы м  
Фо н т а н  сияющий клуб ится; 
Как пламенеет, как дроб ится 
Е го на  солнце вла ж ный ды м . 
Л уч о м  поднявшись к неб у, он 
Коснулся вы со т ы  за ветной –  
И  снова  пы лью о гн ецвет н о й 
Н испасть на  землю  осуж ден. 
О  смертной мысли во до м ет , 
О  водомет н еист о щим ы й! 
Какой закон н епо ст иж им ы й 
Т еб я стремит, теб я метет? 
Как ж а дно к н ебу рвешься ты!.. 
Н о дл а н ь незримо-рокова я, 
Т вой луч  упорный преломляя,  
Сверга ет в б рызгах с вы со т ы . 
                                  (Ф.Т ю тчев). 
 
Я  пришел к теб е с приветом, 
Р а сска за ть, что со л н це вста ло, 
Ч то оно го ряч им  свет о м   
П о лист а м  за трепета ло; 
Р а сска за ть, что л ес проснулся , 
Весь проснулся, вет ко й ка ж дой, 
Ка ж дой птицей встрепенулся 
И  весен н ей полон ж а ж до й; 
Р а сска за ть, что с той ж е ст ра ст ью, 
Как вчера , пришел я  снова , 
Ч то душ а  все так ж е к сч а ст ью 
И  теб е служить готова ; 
Р а сска за ть, что отовсю ду 
Н а  меня весельем  веет, 
Ч то не зна ю  сам, что б уду  
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П еть, – но только песн я зреет. 
                                 (А .Фет). 
 

Кры ж овник 
 

Сидя у себ я в ка нцелярии, Н иколай И ва нович мечта л о том, как он б удет 
есть свои соб ственные щи,  от которых идет та кой вкусный за па х по всему 
двору, есть на  зеленой тра вке, спа ть на  солнышке, сидеть по целым ча сам за  
воротами на  ла вочке и глядеть на  поле и лес. Сельскохозяйственные книж ки и 
всяческие советы в ка ленда рях соста вляли его ра дость, лю б имую  духовную  
пищу; он лю б ил чита ть и газеты, но чита л в них одни только об ъ явления о том, 
что прода ю тся  столько-то десят ин  пашни и луга  с уса дьб ой, рекой, са дом, 
мельницей, с проточными прудами. И  рисова лись у него в голове дорож ки в 
са ду, цветы, фрукты, скворечни, ка ра си в пруда х и всяка я эта  штука . Э ти 
вооб ра ж а емые ка ртины б ыли ра зличны, смотря по об ъ явлениям, которые 
попа да лись ему, но почему-то в ка ж дой из них непременно б ыл кры ж о вн ик. 
Н и одной уса дьбы , ни одного поэтического угла  он не мог себ е предста вить б ез 
того, чтоб ы там не б ыло крыж овника . 

– Д еревенска я ж изнь имеет свои удоб ства , – говорил он б ыва ло. – Сидишь 
на  б а лконе, пьешь чай, а  на  пруде твои уточки пла ва ю т, па хнет так хорошо, и 
…  и крыж овник ра стет. 

О н очертил пла н своего им ен ия, и всякий ра з на  пла не у него выходило 
одно и то ж е: б а рский дом, лю дска я , огород, крыж овник. Ж ил он скупо: 
недоеда л, недопива л, одева лся б ог зна ет как, словно нищ ий, и все копил и кла л 
в б а нк. Страшно ж а днича л. (П о А .П .Ч ехову). 

 
Х олодная осень 

 
Н а  П ет ро в ден ь к нам съеха лось много н а ро ду, и за  об едом он б ыл 

о бъявл ен  моим ж енихом. Н о девятна дца того июля Герма ния о бъявила  Р оссии 
войну…  

В сен т ябре он приеха л к нам только на  сутки – проститься  перед отъ ездом 
на  фронт. Н а ста л наш прощ а льн ы й веч ер. П осле уж ина  пода ли самова р, и, 
посмотрев на  за потевшие от его па ра  окна , отец ска за л: 

– У дивительно ра нняя и холодна я  о сен ь! 
М ы в тот веч ер сидели т ихо , лишь изредка  обменива лись 

незна чительными словами, скрыва я  т айн ы е мысли и чувства . С прит во рн о й 
простотой ска за л отец и про осень. П отом они с мамой ушли спа ть, чтоб ы 
утром непременно проводить его. 

О ста вшись одни, мы ещ е немного поб ыли в столовой и решили пройтись. 
О дева ясь в прихож ей, он продолж а л что-то дума ть, с милой усмешкой 

вспомнили стихи Фета : 
Ка ка я  холодна я о сен ь! 
Н а день свою  ша ль и капот…  
– Капота  нет, – ска за ла  я. 
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О н ответил: 
– Е сть ка ка я-то деревенска я осенняя  прелесть в этих стиха х: « Н а день свою  

ша ль и капот… » Врем ен а  на ших дедушек и б а б ушек. Все-таки груст н о . 
Грустно и хорошо. Я  очень, очень лю б лю  теб я .. (П о И .А .Бунину). 

 
Безум ны й  худож ник 

 
Золотилось солнце на  во ст о ке, за  т ум а н н о й синью  да леких лесов, за  

б елой снеж ной низменностью , на  которую  глядел с невысокого горного б ерега  
древн ий русский го ро д. 

Т олько что пришел петрогра дский по езд: в гору, по на езж енному снегу, от 
ж елезнодорож ной ст а н ции, тянулись извозчики, с седоками и б ез седоков. 

В ста рой б ольшой го ст ин ице на  просторной площ а ди, против ста рых 
торговых рядов, б ыло тихо и пусто, приб ра но к пра зднику. Гостей не ж да ли. Н о 
вот к крыльцу подъеха л господин в пенсне, с изум лен н ы м и гла зами, в черном 
б а рха тном б ерете, из-под которого па да ли зел ен о ва т ы е кудри, и в длинной 
дохе б лестящ его кашта нового меха . 

Ры ж ий б орода ч на  козла х притворно кряка л, ж ела я пока за ть, что он 
промерз, что следует на б а вить ему. Седок н е о бра т ил  н а  н его  вн им а н ия, 
предоста вив ра спла титься с ним в гостинице. 

– Ведите меня в самый светлый номер, – громко ска за л он, торж ественным 
шагом следуя по широкому коридору за  молодым коридорным, несшим его 
до ро го й за гра н ич н ы й  чемода н. – Я  худож ник, – ска за л он, – но на  этот ра з мне 
не нуж на  комна та  на  север. О тню дь н ет ! (П о И .А .Бунину). 

 
Д о сих пор ещ е сущ ествует мнение, что Ч ехов – по эт  будн ей серых лю дей, 

что пьесы его – печа льна я ст ра н ица  русской ж изни, свидетельство духовного 
про зяба н ия стра ны. Н еудо вл ет во рен н о ст ь, па ра лизую щ а я все на чина ния, 
безн а деж н о ст ь, уб ива ю щ а я энергию , полный простор для ра звития  родовой 
сла вянской т о ски – вот мотивы его сценических произведен ий. 

Н о почему эта  ха рактеристика  Ч ехова  так резко противоречит моим 
предста влениям и воспомина ниям о покойном. Я  виж у его гора здо ча щ е 
бо дры м  и улы бающим ся, чем хм уры м , несмотря на  то, что я зна ва л его в 
плохие периоды б олезни. Т ам, где на ходился  бо льн о й Ч ехов, ча щ е всего ца рила  
шутка , острота , смех и да ж е ша лость. Кто б ольше его нена видел невеж ество, 
груб ость, нытье, сплетню , мещ а нство и вечное питье ча я. Кто б ольше его 
ж а ж да л ж изни культ уры , в чем б ы и как б ы они не проявлялись. (П о 
К.Ста нисла вскому). 

 
В первые месяцы 1949 г. в культ урн о й и лит ера т урн о й ж изни нашей 

стра ны произошло со бы т ие, зна чение которого  первона ча льно не б ыло по-
на стоящ ему оценено да ж е специа лист а ми-фило ло га ми. 

В Госуда рственном изда т ельст ве иностра нных и на циона льных слова рей 
в М оскве вышла  в свет книга  « слова рь русского языка ». Н а  о бл о ж ке 
об ъемистого тома  в тысячу стра ниц (фо рм а т  его несколько меньше 
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теперешнего) имя а вт о ра - со ст а вит ел я не б ыло ука за но. И  
лишь открыв т ит ульн ы й лист , мож но б ыло прочита ть под за гл а вием  
скромные слова : « Соста вил С.И .О ж егов». И  ещ е строкой ниж е: « Гла вный 
реда кт о р а ка д. С.П .О б норский». 

Д а , это б ыло первое изда н ие широко известного теперь и в нашей стра не, и 
за  руб еж ом однотомного « Слова ря  русского языка » про ф ессо ра  Сергея 
И ва новича  О ж егова , или, говоря кра тко, О ж еговского сл о ва ря, ка к его теперь 
об ычно и на зыва ю т. 

П оявление н о во й и н ео бы ч н о й книги, ра сска зыва ю щ ей о л ексике и 
фра зео л о гии современного языка  и отра зившей в одном томе от « А » до « Я » 
ж ивую  литера турную  реч ь и слова рное книж но-письменное б ога тство, конечно 
ж е, не могло оста ться незамеченным (П о Л.И .Скворцову). 

 
Ц ветовые соответствия ф о н ем а м  языка  меня на ча ли за нима ть (а  в ка ком-

то смысле и мучить) доста точно ра но, когда  (на чина я  с 1944 г., т.е. с 
четырна дца ти с лишним лет; для  ж ела ю щ их исследова ть био химию 
психич еских про цессо в мож но доб а вить: через год после го рм о н а льн о й 
зрел о ст и) я ста л система тически писа ть стихи и одновременно на пряж енно 
вчитыва ться  и вслушива ться в стихи русских поэтов тех веков, которые теперь 
мы на зыва ем пуш кинским  и серебрян ы м . У  себ я , но и у других поэтов (да ж е 
самых лю б имых), я делил стихи и строки по тем цветовым а ссо циациям , 
которые они у меня  вызыва ли. За нима ясь на  первом курсе университета  (двумя  
годами спустя) о бщ ей и русско й фо н ет ико й, я понял, что яркими кра сками для  
меня перелива лись со н а н т ы , зво н кие со гл а сн ы е, ш ипящие (но не 
свист ящие), гла сн ы е за дн его  ряда  (но иногда  и закрытый гласный верхнего 
подъема  переднего ряда , но не среднего; гласные воспринима лись в 
за висимости от окруж а ю щ их согла сных), а  оста льные фонемы каза лись серы м и 
и бесцвет н ы м и. Э то чувство с на пряж енностью  определяло строение 
соб ственных стихов и отб ор самых ча сто повторяемых строк других поэтов и 
на  других языка х, которыми я  вла дел или за нима лся : мне ка ж ется, что впервые 
я  испыта л это ощ ущ ение, прочита в в 1942 г. стихотворение Верлена   La lune 
blanche Luit dans le bois, где почти все строки б ыли ярко окрашены (по-
фра нцузски я ра згова рива л с четырех лет). Э та  овла девша я мной 
син т ет ич еска я ра збо рч иво ст ь продерж а ла сь лет шесть и только постепенно 
ста ла  отступа ть. (П о Вяч. Вс. И ва нову). 
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      Л ексический  разбор в ш коле 

 
Лексический ра зб ор на  урока х русского языка  в школе проводится при 

повторении и об об щ ении основных сведений, имею щ ихся в ра здела х 
« Лексика » в ра зных кла сса х, при изучении других тем школьного курса  
русского языка ; в процессе ра б оты по ра звитию  речи для  формирова ния  умения  
точного словоупотреб ления  с учетом зна чения  слова , его стилистической и 
эмоциона льной окра ски, сочета емости и т.д. В методической литера туре 
лексический ра зб ор ра ссма трива ется  как ра зновидность слова рной ра б оты, 
проведение которой возмож но в ра зных ва риа нта х и на  ра зном ма териа ле.  

Л ексич еский ра збо р сло ва  – это ха рактеристика  слова , ра скрыва ю щ а я  его 
лексическое зна чение, особ енности употреб ления  и происхож дения . 

П рим ерны й  план лексического разбора 
1. О пределить лексическое зна чение слова  в да нном предлож ении. 

У ка за ть, является оно однозна чным или многозна чным. (Е сли слово 
многозна чное, то на зва ть несколько его зна чений). 

2. О пределить, в прямом или переносном зна чении употреб лено 
слово. 

3. У ка за ть синонимы и а нтонимы. 
4. О пределить ха рактер употреб ления слова  (об щ еупотреб ительное, 

необ щ еупотреб ительное: профессиона льное, диа лектное и т.д.) 
5. О тметить стилистическую  ха рактеристику слова  и пометы в 

слова ре, ука зыва ю щ ие на  особ енности употреб ления слова . 
6. О пределить происхож дение слова . 
7. Ввести слово в а ктивный слова рный запа с: соста вить несколько 

словосочета ний и предлож ений. 
Зам ечания 

Лексический ра зб ор мож ет проводиться устно и письменно. О н мож ет 
б ыть полным и ча стичным. Следует стремиться  к тому, чтоб ы ученики, 
пользуясь пла ном, да ва ли ха ра ктеристику слову в форме связа нного 
выска зыва ния, что б удет содействова ть ра звитию  умений в об ла сти связной 
речи. Лексический ра зб ор целесооб ра зно проводить с использова нием 
толкового слова ря . Е сли ра б ота  выполняется  письменно, то слово 
выписыва ется в на ча льной форме с об озна чением орфограмм и  уда рения. П ри 
ра зб оре прича стий б ерется форма  именительного па деж а , единственного числа , 
муж ского рода . 

П рим ерны й  образец лексического разбора слова 
У п орн ый т руд – верн ая до ро га  к зн ан и ю . 
Сущ ествительное дорога является  многозна чным. В да нном контексте 

реа лизова но одно из зна чений – « средство к достиж ению  чего-либ о». Д ругие 
зна чения слов – « полоса  земли, служ а щ а я для езды и ходьб ы» (п роселочн ая 
дорога, выйт и  н а дорогу); « место для  прохода , проезда » (вст ат ь  н а дороге); 
« на пра вление, путь следова ния» (сб и т ь ся с дороги ). В приведенном примере 
слово дорога имеет переносное зна чение. Синонимом является  
сущ ествительное п ут ь . Слово дорога стилистически нейтра льное, в слова ре нет  
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помет о стилистической окра ске. Слово об щ еупотреб ительное. В 
этимологическом слова ре отмеча ется  его об щ есла вянское происхож дение  
(Ш а нский Н .М ., Боб рова  Т .А . Э тимологический слова рь русского языка . М ., 
1994).  
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Краткие сведения о словарях 

Толковые словари 

Т олковые слова ри - лингвистические слова ри, в которых об ъ ясняю тся  
зна чения слов и фра зеологизмов ка кого-либ о языка  средствами самого этого 
языка . П редшественниками современных слова рей б ыли рукописные, а  за тем и 
печа тные слова ри эпохи Средневековья. В средние века  на  Р уси созда ва лись 
списки непонятных слов (глоссы), которые встреча лись в древних памятника х. 
Э тим словам, ка к пра вило, греческим и церковно-сла вянским, соста вители 
неб ольших слова риков да ва ли толкова ние. Д ревнейший сохра нившийся  до 
на шего времени а зб уковник (а нонимный рукописный спра вочник 
энциклопедического и филологического ха ра ктера ) б ыл прилож ен к Кормчей 
книге 1282 г. и содерж а л 174 греческих, древнееврейских и церковно-
сла вянских слова , вклю ча я некоторое число б иб лейских имен соб ственных. В 
XVI - XVIII вв. появились а зб уковники б ольшего об ъема , с а лфа витным 
ра сполож ением слов. Среди широко ра спростра нившихся  а зб уковников 
(сохра нилось б олее 200 списков) б ыли учеб ные, нра воучительные и 
энциклопедические. П ервый печа тный слова рь в Р оссии б ыл изда н в Вильно в 
1596 г. под на зва нием « Лексис, сиречь речения  вкра тце соб ра нны и из 
словенского языка  на  просты русский диялект истолкова ны». А втор - ученый-
филолог Ла врентий Зиза ний (он является  а втором и первой соб ственно 
сла вянской грамма тики, к которой б ыл прилож ен ука за нный слова рь). 
« Лексис...» содерж ит 1060 слов, ра сполож енных по а лфа виту. Т олкова ние 
ста росла вянизмов и за имствова ний из запа дноевропейских языков да ется в нем 
посредством слов ж ивого б елорусского, украинского и русского языков того 
времени. Слова рь Зиза ния  ста л источником для последую щ их печа тных 
слова рей, в том числе и для опуб ликова нного вскоре в 1627 г. слова ря  
укра инского филолога  П амвы Берынды « Лексикон сла вено-росский и имен 
толкова ние» (ок. 7000 слов), в котором предпринята  попытка  ра згра ничения  
ста росла вянских и соб ственно русских слов из ра зговорного языка .  

1. Большой толковый слова рь русского языка  конца  XX века : [А  – Я ] / [под 
ред. С.А .Кузнецова ]. – СП б .: Н оринт, 1998. – 1534 с. 

2. Т олковый слова рь русского языка  / [под ред. В.Бутромеева ]. – М .: О лма -
пресс, 2000. – 316 с. 

3. Современный толковый слова рь русского языка : б олее 90000 слов и 
фра зеологических выра ж ений / [под ред. С.А .Кузнецова ]. – СП б .: Н оринт, 
2002. – 989 с. 

4. Лопа тин В. В. М а лый толковый слова рь русского языка : около 35000 
слов / В.В.Лопа тин, Л.Е .Лопа тина . – 2-е изд., стереотип. – М .: Р усский 
язык, 1993. – 704 с. 

5. О ж егов С.И . Т олковый слова рь русского языка : 80000 слов и 
фра зеологических выра ж ений / С.И .О ж егов. 4-е изд. – М ., 1999. – 939 с. 
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6. Сводный слова рь современной русской лексики: в 2 т. / [под 
ред. Р .П .Р огож никовой]. – М ., 1991. 

7. Слова рь русского языка : в 4 т. / [под ред. А . П . Е вгеньевой]. – М ., 1957-
1961. 

8. Слова рь современного русского литера турного языка : в 17 т. / [под ред. 
А .М .Ба б кина ]. – М .; Л., 1948-1965.  

9. Слова рь современного русского литера турного языка : в 20 т. – 2-е изд., 
перера б . и доп. – М ., 1991 – [изда ние не за вершено]. 

10. Солга ник Г.Я .Т олковый слова рь: Я зык газеты, ра дио, телевидения : О коло 
6000 слов и выра ж ений / Г.Я .Солга ник. – М .: И зд-во АСТ : А стрель, 2002. 
– 752 с. 

11. Т олковый слова рь русского языка : в 4 т. / [под ред. Д . Н . У ша кова ]. – М ., 
2000. 

12. Т олковый слова рь русского языка  конца  XX века . Я зыковые изменения / 
[под ред. Г.Н .Скляревской]. – СП б .: Фолио-П ресс, 1998. – 700 с. 

 
С ловари синоним ов 

Синонимические слова ри описыва ю т слова , ра зные по звуча нию  и 
на писа нию , но тож дественные или б лизкие по зна чению . Слова ри синонимов 
на ча ли появляться  у на с с да вних пор. В 1783 г. в ж урна ле « Соб еседник 
Лю б ителей Р оссийского Слова » б ыл опуб ликова н « О пыт российского 
сословника » Д .И .Фонвизина  (он вклю ча л 32 группы синонимов, 
ра сполож енных б ез соб лю дения а лфа вита ). В 1818 г. б ыла  напеча та на  перва я  
ча сть книги П . Ф. Ка лайдовича  « О пыт слова ря русских синонимов» (77 групп 
синонимов), а  в 1840 г. – перва я ча сть книги « Слова рь русских синонимов или 
сословов, соста вленный редакцией нра вственных сочинений» (под ред. 
А .И .Га лича  - психолога , философа -идеа листа , препода ва теля  Ц а рскосельского 
лицея). Слова рь содерж ит 226 слова рных ста тей (от август ейш и й до вещ ун ), 
толкова ние зна чений слов, входящ их в синонимические ряды, этимологические 
и стилистические пометы. Р еда кцией б ыло за дума но 12 выпусков этого 
слова ря , но осущ ествить это не уда лось. И зда ние этих слова рей не за вершено. 
В 1890 г. опуб ликова н неб ольшой « Слова рь русских синонимов и сходных по 
смыслу выра ж ений» Н .А б рамова . Э то б ыли простые перечни слов, 
ра сполож енных группами; но из-за  отсутствия б олее приемлемого пособ ия  
слова рь Н .А б рамова  имел несколько переизда ний (последние – в 1915 и в 1994 
гг.). В XX в. изда ние синонимических слова рей заметно ож ивилось. В ка честве 
учеб ных пособ ий б ыли выпущ ены три слова ря : « У чеб ный слова рь синонимов 
русского литера турного языка » В.Д .П а влова -Ш ишкина  и П .А .Стефа новского 
(М ., 1930; 2-е изд. М ., 1931); « Кра ткий слова рь синонимов русского языка » 
В.Н .Клю евой (М ., 1956; 2-е изд. М ., 1961). 

1. А лекса ндрова  З.Е . Слова рь синонимов русского языка : П ра кт. 
спра вочник: О коло 11000 синонимических рядов. – 9-е изд., 
стереотип. / З.Е .А лекса ндрова . – М .: Р усский язык, 1998. – 493 с. 
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2. Бирих А .К. Слова рь фра зеологических 

синонимов русского языка  / А .К.Бирих, В.М .М окиенко, 
Л.И .Степа нов / [под ред. В.М .М окиенко]. – Р остов-н/Д : Феникс, 
1997. – 349 с. 

3. А лиева  Т .С. Слова рь синонимов русского языка  / Т .С.А лиева . – М .: 
Ю Н ВЕ С, 1999. – 621 с. 

4. Ж уков В.П . Слова рь фра зеологических синонимов русского языка : 
О коло 730 синонимических рядов / В.П .Ж уков, М .И .Сидоренко, 
В.Т .Ш кляров / [под ред. В.П .Ж укова ]. – М .: Р усский язык, 1987. – 
440 с. 

5. Слова рь синонимов русского языка : О коло 2000 синонимов. О коло 
800 синонимических рядов / Л.П .А лекторова  [и др]. – 2-е изд. – М .: 
АСТ : А стрель, 2002. – 333 с. 

6. Горб а чевич К.С. Кра ткий слова рь синонимов русского языка  / 
К.С.Горб а чевич. – М .: АСТ : А стрель, 2003. – 605 с. 

7. Н овый об ъ яснительный слова рь синонимов русского языка  / [под 
об щ . ред.  Ю .Д .А пресяна ]. – Вып. 1. – М .: Я зыки сла вянской 
культуры, 2000. – 557 с. 

8. Слова рь синонимов русского языка : в 2 т. / [под ред. 
А .П .Е вгеньевой]. – М .: А СТ : А стрель, 2002. 

С ловари антоним ов 
 

Слова ри а нтонимов – лингвистические слова ри-спра вочники, в которых 
да ется  описа ние а нтонимов. О сновные за да чи слова рей а нтонимов: да ть 
система тизирова нное предста вление лексических единиц с противополож ными 
зна чениями (вклю ча я фра зеологию ), за фиксирова ть ха ра ктерные 
закономерности употреб ления соотносительных а нтонимов, их связь с 
синонимами. Соста вление слова рей а нтонимов русского языка  не имеет да вних 
тра диций, хотя в течение длительного времени а нтонимы фиксирова ли 
толковые слова ри и особ енно синонимические слова ри. Н е случайно многие 
слова ри, особ енно в запа дно-европейской тра диции, на зыва ю тся « Слова рь 
синонимов и а нтонимов». 

 
1. Колесников Н .П . Слова рь а нтонимов русского языка : Более 1300 па р 
слов / Н .П .Колесников. – Р остов-н/Д .: Феникс, 1995. – 506 с. 

2. Львов М . Р . Слова рь а нтонимов русского языка : О коло 2500 
а нтонимических па р / М .Р .Львов / [под ред. Л.А .Н овикова ]. – 6-е изд. – 
М .: Т ерра , 1997. –  478 с.  

3. Введенска я Л.А . Слова рь а нтонимов русского языка : О коло 500 
а нтонимических гнезд / Л.А .Введенска я. – М .: А СТ : А стрель, 2003. – 
445 с. 

4. Львов М .Р . Слова рь а нтонимов русского языка : 3200 а нтонимических 
па р / М .Р .Львов / [под ред. Л.А .Н овикова ]. – 7-е изд., испр. и доп. – М .: 
А СТ  – П ресскнига , 2002. – 588 с. 
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С ловари ом оним ов 
 

Слова ри омонимов - это тип слова рей, описыва ю щ ий омонимы – слова , 
которые совпа да ю т по своему оформлению  (звуча нию  и/или на писа нию ; в 
некоторых или во всех форма х) и ра злича ю тся зна чениями. Т ермин « омонимы» 
об ычно употреб ляю т применительно к словам, хотя возмож но говорить, 
на пример, и об  омонима х-морфема х. Н а иб олее последова тельна я, полна я  и 
дета льно ра зра б ота нна я кла ссифика ция русских омонимов и максима льно 
полна я информа ция  о них да на  в « Слова ре омонимов русского языка » 
О .С.А хма новой. 

 
1. А хма нова  О . С. Слова рь омонимов русского языка  / О .С.А хма нова . – М .: 
Р усский язык, 1986. – 448 с. 

2. Колесников Н .П . Слова рь омонимов русского языка  / Н .П .Колесников. – 
Р остов-н/Д .: Феникс, 1995. – 670 с. 

3. Слова рь фра зеологических омонимов / [под ред. Н .А .П а вловой]. – О мск: 
Н а следие. Д иа лог – Сибирь, 2003. – 290 с. 

4. О кунева  А .П . Слова рь омонимов современного русского языка : О коло 
5000 слов и словосочета ний / А .П .О кунева . – М .: Р усский язык, 2002. – 
411 с. 

С ловари пароним ов 

В 1971 г. в Р остове-на -Д ону б ыл изда н “Слова рь па ронимов русского 
языка ”  Н .П .Колесникова , который содерж а л слова , сходные по 
морфологическому соста ву и звуча нию , но ра зличные по смыслу 
(п редост ави т ь  от п уск, слово , но п редст ави т ь  от чет , доклад, п редст ави т ь  к 
п оощ рен и ю , н аграде или та кие па ры слов, ка к одет ь  - н адет ь , здрави ц а - 
здравн и ц а и т. п.). В 1984 г. вышел в свет "Слова рь па ронимов русского языка " 
О .В.Вишняковой.  

1. Кра сных В.И . Т олковый слова рь па ронимов русского языка : 1100 
па ронимических рядов: б олее 2600 па ронимов / В.И .Красных. – М .: АСТ : 
А стрель, 2003. – 589 с. 

2. Бельчиков Ю .А . Слова рь па ронимов современного русского языка  / 
Ю .А .Бельчиков, М .С.П а ню шева . – М .: А СТ : А стрель, 2002. – 488 с.  

3. Колесников И .П . Слова рь па ронимов русского языка  / И .П .Колесников. – 
Р остов-н/Д .: И зд-во Р ост. ун-та , 1999. – 343 с.  

 
С ловари иностранны х слов 

Слова рь иностра нных слов да ет кра ткое об ъ яснение зна чений и 
происхож дения иноязычных слов, ука зыва ет на  язык-источник (последнее 
об стоятельство сб лиж а ет слова ри иностра нных слов с этимологическими). 
Н а ча ло созда нию  та ких слова рей б ыло полож ено при П етре I, по ука за нию  
которого б ыл соста влен рукописный « Лексикон вока б улам новым по 
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а лфа виту». Э тот слова рик содерж а л 503 слова . П ри слова х на  б уквы А , Б, 
В, Г сдела ны соб ственноручные попра вки П етра  (1725 г.). В 1769 г. вышел 
« Слова рь ра зноязычный, или толкова ние еврейских, греческих, ла тинских, 
фра нцузских, немецких и прочих иноземских, употреб ляемых в русском языке 
и некоторых сла вянских языка х слов (Р усский словотолк)» Н .Курга нова  
(П рилож ение к книге « Р оссийска я универса льна я  грамма тика , или всеоб щ ее 
письмословие» (1769 г.). Слова рь помога л пра вильно понима ть и употреб лять 
заимствова нные слова . В 18 в. этот слова рь переизда ва лся 5 ра з. Среди 
слова рей иностра нных слов, вышедших в 19 в., особ ое место за нима ет слова рь 
Н .М .Я новского « Н овый словотолкова тель, ра сполож енный по а лфа виту, 
содерж а щ ий: ра зные в российском языке встреча ю щ иеся  иностра нные речения  
и технические термины, зна чение которых не всякому известно» (1803-1806). 
Э тот слова рь послуж ил об ра зцом для созда ния последую щ их слова рей 
иностра нных слов. В этом слова ре б олее 10 тыс. слова рных ста тей, б ыли 
ра зра б ота ны приемы толкова ния иноязычных слов. И звестны та кж е  
следую щ ие слова ри XIX в.: « 30000 иностра нных слов» А .Д .М ихельсона  (1866); 
« Т олковый слова рь иностра нных слов» Н .Д уб ровского.  

1. Т рус Н .В. Слова рь иностра нных слов и выра ж ений / Н .В.Т рус, 
Т .Г.Ш уб ина . – М инск: Литера тура , 1997. – 574 с. 

2. Т олковый слова рь иностра нных слов / [под ред Н .Л.Ш естернина ]. – М .: 
Кучково поле, 1998. – 348 с. 

3. Крысин Л.П . Ш кольный слова рь иностра нных слов: О коло 1500 слов / 
Л.П .Крысин. – М .: Д рофа , 1997. – 299 с. 

4. Зенович Е .С. Слова рь иностра нных слов и выра ж ений / Е .С.Зенович. – 
М .: О лимп: АСТ , 1998. – 602 с. 

5. А ндреева  Н .Н . Слова рь иностра нных слов: а ктуа льна я лексика , 
толкова ния , этимология / Н .Н .А ндреева  [и др]. – 2-е изд. доп. – М .: 
Ц ита дель, 1999. – 338 с. 

6. Васю кова  И .А . Слова рь иностра нных слов / [под ред. И .К.Сазоновой]. – 
М .: А СТ  – П ресс, 1999. – 631 с. 

7. Современный слова рь иностра нных слов: О коло 20000 слов. – 2-е изд., 
стереотип. – М .: Р усский язык, 1999. – 740 с. 

8. А фонькин С.Ю . Зри в корень: Т олковый слова рь иностра нных слов 
греческого и ла тинского происхож дения / С.Ю .А фонькин. – СП б .: 
Х имизда т, 2000. – 334 с. 

9. Комлев Н .Г. Слова рь иностра нных слов: Более 4500 слов и выра ж ений / 
Н .Г.Комлев. – М .: Э ксмо - П ресс, 2000. – 669 с. 

10. У ниверса льный слова рь иностра нных слов / [под ред. Т .Волковой]. – М .: 
Вече, 2000. – 687 с. 

11. Большой иллю стрирова нный слова рь иностра нных слов: 17000 слов. – 
М .: Р усский слова ри, 2003. – 957 с. 

12. П опулярный слова рь иностра нных слов / [под ред. Т .Н .Гурьевой]. – М .: 
Р И П О Л Классик, 2002. – 799 с. 
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13. Н еча ева  И .В. Слова рь иностра нных слов: 4000 единиц 

/ Н .В. Н еча ева . – М .: А СТ , 2002. – 538 с. 
14. Слова рь иностра нных слов: в 2 т. / [под ред. Т .Н .Гурьевой]. – М .: Т ерра  – 

Кн. Клуб , 2002.  
С ловари неологизм ов 

Слова ри неологизмов описыва ю т слова , зна чения  слов или сочета ния слов, 
появившиеся  в определенный период времени или употреб ленные только один 
ра з (окка зиона лизмы). В ра звитых языка х количество неологизмов, 
за фиксирова нных в газета х и ж урна ла х в течение одного года , соста вляет 
десятки тысяч. Е щ е в древности неологизмы привлека ли к себ е внима ние 
ученых. Н еологизмы б ыли предста влены в « Лексиконе вока б улам новым по 
а лфа виту». Слова ри неологизмов созда ва лись эпизодически. Т олько с на ча ла  
70-х гг. XX в., когда  почти одновременно вышли в свет б лизкие по ха рактеру и 
об ъему слова ри новых слов русского, а нглийского и фра нцузского языков, 
ста ло возмож ным говорить о появлении новой лексикогра фической 
специа лиза ции со своей теоретической б а зой. 

1. Н овые слова  и зна чения : Слова рь-спра вочник (по ма териа лам прессы и 
литера туры 60-х годов) / [под ред. Н .З.Котеловой, Ю .С.Сорокина ]. – М .: 
Высш. школа , 1971. – 380 с. 

2. П ерцова  Н .Н . Слова рь неологизмов В.Х леб никова  / Н .Н .П ерцова . –  Вена ; 
М .: Венский сла вист. А льма на х, 1995. – 557 с. 

3. Н овое в русской лексике. Слова рные ма териа лы 1985 / [под ред. 
Н .З.Котеловой, Ю .Ф.Д енисенко]. – СП б .: Дмитрий Була нин, 1996. – 379 
с. 

4. Н овое в русской лексике. Слова рные ма териа лы 1986 / [под ред. 
Н .З.Котеловой]. – СП б .: Дмитрий Була нин, 1996. – 379 с. 

5. Н овое в русской лексике. Слова рные ма териа лы 1987 / [под ред. 
Н .З.Котеловой]. – СП б .: Дмитрий Була нин, 1996. – 379 с. 

6. Н овое в русской лексике. Слова рные ма териа лы 1989 / [под ред. 
Н .В.Соловьева ]. – СП б .: Дмитрий Була нин, 2001. – 369 с. 

7. Слова рь новых слов русского языка : Серед. 50-х – серед. 80-х / [под ред 
Н .З.Котеловой]. – СП б .: Дмитрий Була нин, 1995. – 876 с. 

 
И деографические словари 

И деогра фические слова ри (теза урусы) – лингвистические слова ри, в 
которых лексический соста в языка  предста влен в виде система тизирова нных 
групп слов, в той или иной степени б лизких в смысловом отношении. О сновна я  
за да ча  та ких слова рей – описа ть совокупности слов, об ъ единённых об щ им 
понятием; это об легча ет чита телю  выб ор наиб олее подходящ их средств для  
а деква тного выра ж ения мысли.  Р а злича ю т следую щ ие типы идеогра фических 
слова рей: идеологические, а на логические (а ссоциа тивные), тема тические и 
ка ртинные. В основе построения  и деологи чески х и деограф и чески х словарей 
леж ит логическа я классифика ция всего понятийного содерж а ния лексики. 
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Смысловое содерж а ние слова  ра скрыва ется  путём его 
последова тельного вклю чения в кла ссы понятий ра зного уровня об об щ ения . 
Система тиза ция слов в ан алоги чески х (ассоц и ат ивн ых) словарях основа на  на  
психологических а ссоциа циях предметов или понятий, на зыва емых словом. В 
т емат ически х словарях слова  группирую тся на  основе об щ ности об озна ча емых 
ими явлений действительности по определённым темам. В карт и н н ых словарях 
зна чения слов, такж е тема тически сгруппирова нных, ра скрыва ю тся с помощ ью  
иллю стра ций, ка ртинок. О дна ко об ъём языкового ма териа ла  в этих слова рях 
огра ничен в основном кругом конкретной лексики. 

1. Ба ра нов О .С. И деогра фический слова рь русского языка : 4166 ста тей / 
О .С.Ба ра нов. – М .: Э ТС, 1995. – 814 с. 

2. Р усский сема нтический слова рь: Т олковый слова рь, система тизир. по кл. 
слов и зна чений: 39000 слов и фра зеологических выра ж ений: в 2 т. / [под 
об щ . ред. М .Ю .Ш ведовой]. – М , 1998 – 2000. 

Этим ологические словари 

Э тимологические слова ри – специа льные спра вочные слова ри, содерж а щ ие 
информа цию  об  этимологии слов определённого языка  или группы 
родственных языков. Э тимология  (греч. etymologia уста новление истинного 
смысла  слова , от грамма тического термина  etymon – истинное зна чение слова  и 
logos – определение, учение) – происхож дение слова , а  та кж е ра здел 
языкозна ния, изуча ю щ ий происхож дение слова . О дин из самых а вторитетных 
этимологических слова рей – « Э тимологический слова рь русского языка » М а кса  
Фасмера  (М ., 1964-1973).  

1. Ш а нский Н .М . Ш кольный этимологический слова рь русского языка : 
Зна чение и происхож дение слов / Н .М .Ш а нский. – 2-е изд. – М .: Д рофа , 
1997. – 398 с. 

2. Ч ерных П .Я . И сторико-этимологический слова рь современного русского 
языка : 13860 слов: в 2 т. / П .Я .Ч ерных [и др]. – 3-е изд., стереотип. – М ., 
1999. 

3. Боб ылев Л.Н . Кра ткий этимологический слова рь на учно-технических 
терминов: У чеб но-спра вочное пособ ие / В.Н .Боб ылев. – М .: Логос, 2004. 
– 95 с. 

4. Фасмер М . Э тимологический слова рь русского языка : в 4 т. / М .Фасмер. – 
М .: А стрель: А СТ , 2003 – 2004. 

П одроб ные сведения  о слова рях и ма териа ла х предста влены на  
И нтернетсайте http//www.gramota.ru. 

Э лектронный ка та лог Н а учной б иб лиотеки Воронеж ского 
госуда рственного университета   – (http//www.lib.vsu.ru/). Социа льные и 
гума нита рные на уки. Я зыкозна ние. Биб лиогра фическа я б а за  да нных. 1986 – 
2003 гг. / И Н И О Н  Р А Н . – М ., 2003. – (CD – ROM). 

http://www.gramota.ru
http://www.lib.vsu.ru/
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